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Rakovssky István.

A  p o z s o n y i kis a r is z to k r á c ia  cs. és k. 
k a m a rá s  g y e rm e k e , a k it cs. és k. ka to n a tisz t­
nek neveltek. H á t p e rs ze , h o g y  ered eti é r ze ­
le m v ilá g a  nem  lehet v a la m i tú lságosan  nem - 
Z tti m a g y a r . B á ro n  E ibisch teig  a z  > intim  
D ip lo m a ta , a k i cs. és k. k ö ve tség i titk á r i p en zió ­

já b ó l  P o zso n yb a n  é ld eg é l, nem  ig en  dúdol- 
g a tta  a  térdein  lo va g o ló  Stefikének , h o g y  
>Isten á ld  m e g  a  m a g y a r t.*  K é ső b b , a z  
o sz trá k  ka ton a isko lában  s a k a to n a tisz ti m éna- 
g e b a n  sem  p ezseg te tték  f ö l  benne  j B en d eg u z-  
nak vérét.*

E sze r in t nincs v a la m i g o n o szu l n a g y  
csoda  a b b a n , ha zö ld  f ia ta l  tisz t k o rá b a n  a 
m a g y a rk o d ó  czib il u ra k a t a z z a l  a  tré fá s  
m on d á ssa l g u r íto tta  dühbe, h o g y :  >ich kenne  
keinen K ö n ig ,  n u r einen K a is e r !*

A m , belekeveredvén  a  m a g y a r  po litika i 
életbe, h am a ro sa n  n a g y o t  vá lto zo tt. H a  m ég  
m a  is s v a r c zg e lb  e g y  kissé, képzelhetjük, m en y ­
n y ir e  a z  v o lt rég eb b en . D e  b izo n y o s , h o g y  

fe jlő d é se  n e m ze ti irá n y ú  s ha ku ru cczá  e led d ig  
nem  is le tt ( á m b á r m egeshetik  m inden  m a g y a r  
em b erre l, f e le k e z e t i  kü lönbség nélkü l, h o g y  
m ég  e g y s z e r  a z  leszJ  leg a lá b b  la b a n czn a k  
e lé g g é  m a g y a r  m á r. A m i k á p o sz tá n a k  nem  
e lé g g é  sa v a n y u , m ég  m in d ig  e lé g g é  sa v a n y u  
lehet m ákos tésztának.

Ig en  eszes em b er , ig é n  soka t tan u l, igen  
so k a t sze rep e l, ig en  e lszá n t, ig en  tem p era m en ­
tum os, ig en  verek ed ő  és ig en  —  g yű lö lk ö d ő .

N é p p a r ti if jú k o ri b en yo m á sa in á l f o g v a .  
A  D ien streg lem en t vo lt a z  első  kathekizm usa. 
A b b ó l p e d ig  a z t  tan u lta , h o g y  a  Volk-nak a 
G otterhalte  a h ym n u sza  s h o g y  a  fő e r é n y e k :  
s la n d h a ft und b r a v , ehrlich und treu  r a g a s z ­
kodn i B ecshez, a G ottesfurch t czim ü  p a r a g ­
ra fu s a la p ja n  p e d ig  R óm ához-

A z  ő  kötele tehat, m elyen  m erész p o li­
tik a i tá n c zá t j á r ja ,  a  ró m a i S zt-P é ter  kupola
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m eg  a  bécsi Steffl to ro n y  k ö zö tt van  kifeszitve. 
N e k i m ég  a  m a g y a r  n em ze ti v ilá g  csak a  
kötél a la tt e lterü lő  m é ly sé g , m e lyb e  okos 
em bern ek  lezu h an n i nem  szabad .

A  k a to n a i ja v a s la to k  obstructió ja  m á r-  
m á r  veszedelm es a lk a lo m  v o lt neki e lezuha­
násra . M á r  in g o tt is, de a z  in dem n itási 
obstructióban  m eg in t v is sza n y e r te  r é g i  e g y e n ­
sú lyá t.

B écsben  és R óm ában  m ég  m eg b o csá jtjá k  
neki m a g y a rk o d á sá t. A z t  m o n d já k , es is t nicht 
so a r g ,  —  a z  csak e szk ö z , m e ly e t a c zé l 
szentesit. Á m d e  P o zso n yb a n  a  m é ly  d ip lo m a ta , 
B á ro n  E ibischteig, m e g  a  k a ton a tiszti m éna- 
g e b a n  sok r é g i  sv a r c zg e lb  K a m e r á d  m á r  
kétségbeesik  fe le tte  s k e zé t tö rd e lve  p a n a szk o d ik :

—  Schrecklich , m i le tt ebbő l a  S tefiből!  
E g y  R eb ell, e g y  ku ru cz , e g y  v a d m a g y a r !  
M á r  nem  is R á k o iv szk y , hanem  R á k ó czk y . 
M eg ro n to ttá k  ő t  —  >die ro th -iveiss-grtín  a n g ’- 
strichene Juden , d ó r t untén in Judapest.*

b . y .

Viczmándi Kalembumky Viczibáld
s z ó f ic z a v ic z a m o d á s a i .

(A »Központi« fülkéjében.)

? Májusban a turf- 
látogatók i g y  köszön­
tik egymást: Jó  'tét 
kívánok.

? A  »Tribuna« meg­
bukott. Azt mondja, 
hogy a sok politikai 
sajtóper szegte a nya­
kát. Majd talpra állít­
ják Bukaresztből, mert 
nem csak a tárczájá- 
ban bajlódik mindig 
rómán-nal.

? A  péksegédek sztrájkolnak. Ha nem tennék, 
mindnyájunkat lekenyereznének.

? Busbach Péter czikkében követeli, hogy a 
képviselőválasztást szélesebb alapra kell fektetni. Neki 
már mindegy. O még akkor se lesz meg, ha úgy 
fizet, mint a Kölesd.
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D u n a - ü n n e p é l y .
Országszerte munkák szűnnek,
A szerszámok félre tűnnek,
Itt az országos nagy ünnep,
Vízen, völgyön és hegyen.
Sem a király, sem minister,
De a fő ludi magister,
Kit a nép hódolva tisztel,
Kendelé el, hogy: legyen!

Tótágast áll a világ itt,
Minden ablak kivilágit 
S gyűl még milliónyi láng itt . . . 
Szent Tizenharmadika!
Szentté pápa nem avatta,
Mégis az lett, mert kiadta,
Jótékony czélnak miatta,
Gróf Szdpdry Palika.

Szép, hogy itt, e züllő honban,
Mely ex-lexben nincs legjobban, 
Mégis: egy nagy hatalom van,
Egy tekintély, egy erő,
Akinek, hogy ellenálljon,
Csak azért is obstruáljon,
Ünnepével szembe szálljon:
Nem akad oly vakmerő.

Pali grófnak egy szavára 
Eleven lesz Budavára 
S országháznak is ormára 
Orömtűz-mécs tűzetik;
Elzáratik a nyilt utcza,
Belé csak entréeval jutsz ma —
S nem fizető köznép vissza 
Odvaiba űzetik.

»Vissza koldus, kutya fékomU . . . 
Ez a jelszó mily jótékony!
Csak, akinek esze vékony 
Gondol olyast, mint magam:
Hogy e nagy jótékony heccz itt 
Nekem egy kicsit se tetszik,
Mert —  s ha nyakam is lemetszik! 
Néplenéző szaga van.

Duna-ünnepély.
M ottó: Eső után köpönyeg.

Szép is volt, jó is volt, csak egy kicsit vizes 
volt. A tündéri ünnepélyt az a hir előzte meg, hogy 
lojalitási tüntetés akar lenni. Pedig esti 7 óráig min­
denki a Kossuth-nótára gondolt. Talán még a vár­
ban is, a kik kíváncsian vártak a tűzijátékra, azt 
dúdolták:

— Esik eső karikára — -------
Mire az ünnepély ideje elkövetkezett, a fellegek 

eltakarodtak és szépen kiderült. A hajókon lelkesen 
éltették gr. Szapáry Pált, a szerencsés kezű ifjú, 
buzgó mágnást, mert a jó időnek hirtelen bekövet­
kezte egyenesen az ő lelkesedésének és áldozatkész­
ségének köszönhető.

A felhőknek ugyanis megsúgták titokban és jó 
pénzért, hogy az egész ünnepély »nix besonderes* 
lesz — mire a fellegek nem voltak többé kiváncsiak 
és tovább húzódtak Török-Bálint felé, a hol legalább 
majális volt.

*

Azt is beszélték, hogy a Duna-ünnepély pár 
excellence arisztokrata ünnepély lesz. H át annyi bizo­
nyos, hogy esti 7 óráig gróf Pongrácz, Szervácz ren­
dezte a dolgot.

De már 7 óra után a harmadik szent vette át 
a vezetést. És ez csakugyan méltó volt a Bonifác 
névre, mert csakugyan jót te tt mindnyájunkkal.

Száz szónak is egy a vége. Szép volt, tetszetős 
volt, bevétel is volt. A  magas arisztokrácziával együtt 
ujjongott a »nép« is. Circenses-t már kapott, most 
már csak a »panem« van hátra. De erről ma ne is 
beszéljünk a péksztrájk napjaiban. — Vajha inkább 
rakétás-sztrájk lenne!

R e j t e t t  sz a v a k .

Megfejtési batáridő 1903. május 30-a.
Jutalma: az 1903-ra szóló >Töf-Töf< naptárnak egy 

példánya.
A sBorsszem Jankót 1845. (16.) számában közölt

betű-rejtvények megfejtése:
I. Pártvacsora. — II. Ideges.

A 85 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i: Kovács 
Péter szabadkai lakos Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1903-ra szóló >Töf-Töf- 
naptár* egy példányát átveheti.
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Wewrewsshegyy Dávid ur levele
Tolyáss Dániel okleveles gazdatisztjéhez.

B udapest, saját Palais le 14 máj.

Tajás!
Hodj o mogo keze alatt 

az Eleőhasi üszők a fejesnél 
a Cakewalkot tánczolnak, 
osztot mindjárt gondoltam, 
mert mogo bizonyosan a 
tehén istállóban és nem a 
takarmagne félszer melletti 
separeokban fejetett őket. 
Pedig mogának, mint vén 
praktikusnak tudni kellene, 
hogy a korán megesett Eleő- 
hasiak szégyenlősek és hogy 
ezért jártak olyan tánczt. 
Pedig én a tehenészetbe azért 

kiküldtem az Alfa Separator, hodj ozzol mogánok jus­
son oz eszibe a’ Separeé, oki a’ tejhozom képesítésére 
oz Alfa! odj lökjön mogo Salonikiben oz Ottoman 
banktól oz épületbe, ohodj eztet mogo é r t!

O tehenészetről szólva minthojd most nodj soly 
von fektetve a’ tej egésségre, elrendelek, hodj ó fejés 
idejire berendeljen oz istállóba a’ nemessy birtokon 
lévő összes paszteurt, hodj ó tej pasteurisirung és 
steriliszirung minden cbemiai és physikai apparat mel­
lőzésével természetszerű processusal történjen.

O birkákkol csak folytasson a kneipkurt, mert 
ottól kapják náthát, és hogy ha o’ váladékt egymásra 
dörgölik oz ó jopjó zsirosodására előgneős hatással 
van. Ezt láthatott mogo oz Arpy urfy kobátjánok 
oz ujján is. Azonban sok apáczát ne hód jón, mert 
ebből oz idén nagy az inport Froncziaországbol. Értve ?

A bárágneokról ozomban semmit se jelentett. 
Talán maga csak nem egy második Jákób, aki o faj- 
tisztoság érdekével semmit nem törődött. Szeretek 
elhitetni magammal, hogy a nemessy tiszta törzsnyáj 
érdekét megóvta, és hojd o’ szomszéd oradalomtól a 
»Giron« nevű kos nem átlegelt a nemessy birtok 
legelőjére. Hojd mogánok, aki egy titkos demokrát, 
a’ nemesítésről helyes vezérelvek legyenek, ide csoto- 
lok 50 példagnet a’ Szemere Miklós cs. és kir. komo­
rás ur legutóbbi brosürjábol. Osszon ki ozokot a’ 
nemes juh állomagne körül foglolkozó gazdasági segéd­
kezüknek és o’ felesleg példagneokat helyezzen el a 
Darágnei féle gazdasági, munkás és cseléd bibliothékba, 
Oz Ágnesnek is adjon két példágnet, miheztartás és 
olkolmozkodás végett.

O’ kaszálta üntözéssel — tokorékossági szem­
pontból várjon a’ gyövő husvétig, a’ mikor van az 
öntözési idégne, és amikor ha maga jól viseli magát — 
fog kapni tőlem fizetés javítás fejében — magától 
egy szép piros droszát.

0 ’ barom ffyrol se nem ir, pedig tudja, hogy 0 ' 
nőm 0  Nagysága nodjon érdekli mogát o’ tojásokért. 
Hodj* ha nem jó o’ kokas, cserélni kell — mond a'

példa beszéd! Hát elég szégyen, hogy abban a’ nemessy 
orodolomban, ahol van edj nodj Tojjás, olyan kevés 
a’ kis tojjás! Mogánál is elzápult már o’ Kolombos
tojás ?

Ezzel morodok
D Á V I D  V .  W E W R E W S S H E G Y Y .

U. i. Ho oz Arpy órfi kimedj oz otomobilen, ne 
engedjen az Ágnest az ujoncz létszám szoporitásrul 
beszélni, inkább csak obstroáljon oddig neki, mig én 
kigyüvök. v. F ö n t e b b y .

A z én dalaim ból.
— D a l a z  ex-lesc-rö l. — 
Éhenbeögh a promenádon,
— Csak azért, hogy pove- 

d ál jón,
Ráér még az ebéd megfőtt 
Dicshimnuszt zeng az e x - 

le x r ő l:
•A z állapot törvénytelen,
De nem ju tu n k  örvénybe, 

n e m !
— Aszó agya  — sőt, Vendi 

pajtás,
Megszűnt ezzel a — baj, 

meglásd f
Ma ágynem ű s gyenge bútor, 
Nem bánt téged exekutor. 
Nem  szenvedünk végrehaj­

tást . . .•
• Ugyan - -  m ondok  — édes 

pajtás.
Ki m agadat ne nevettesd,
(N em  használ nekünk az ex-lex.J  
A zt szenvedni ugy se tu n n á n k :
’íz  nincs bútorunk s nincsen dunnánk !•
•Nem á llítunk m ár ujonczot !•
•Sírnál inkább; kár ujjongnod.
Hidd el kom ám , bármit adnék  
Érte, ha még állíthatnék !•
Mást m ondok én, drága kom ám .
Hej, lehelnék bár lakomán,
Hol sok étel vón ’ meg kulacs 
Tele borral s nesze, mulass l 
— Oszt’ m o n d a n á k: Fogyaszd észtét 
Tisztára el, m ert az »esz le sz ! '
Hál az ilyen esz lesz eset 
Volna nékem legkedvesebb.

C i c l o p a e  d .ia,.
Conciliis =  K ohn C ili is. —  Finibus =  F in i bús. — 

B artibus  *=* Bús parti. — Conjungere =  ifjabb Kohn. - 
K onkurs =  K ohnokat k ioktató  tanfolyam. — Sáloniki s 
Eszterházy Miklós gróf szalonja. —  Dunailnnepély : 
nászéj.
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1 önődések
Seiffensteiner Solomontul.

0  Menase Steif- 
krogen o mólt 
szezonba rendezte 
ejd zsórt oz üví 

Bombochótczoi 
villájábon. 0  nod- 
ságos oszony kí­
vánságára o Me­
ll ase művészeket 
is invitált, okik 
jönörküdtette'k o 
társaságt. Mek- 
hivto o Mojse 
Grünspant, oki 
elsü hegedős és 
versenjmester oz 
Aczi'sche kaffé- 

hausbon és mekhivto o Zalme Pedált, oki o táncz és 
illemtonári iskólákbon szokott klavierozni. 0  teo otán 
kérték a mövészekt, hojd játszónak volomi szép klaszis 
dorobt. 0  Mojse mek o Zalme élüvették o Beethoven- 
szonátákt és eljátszottak edjött hegedén és zongorán 
ejd ándántinót. 0  háziok, mek o vendégek is el vol­
tok rogodtotvo o fülséges harmonietúl, csők sopán osz­
tót nem értették, hojd o mikur o Mojse letette o hege­
dűt, o Zálme mék tovább clavierozott vodj tiz perczig. 
Omiknr vége volt o prodokcziunok, o Mojse kérdezi o 
Zálmétül: *Te már régen kész vodj? Tolojdonképen 
hanjadik szonátát játszidtól te?* 0  Zálme feleli: >En 
oz ütüdiket játszottom.* Mire o Mojse dühösösen reá 
rivolt: Fekete esztendü gyüjjön te rád, hisz mond­
tam te néked, hojd o hatodikat játszuk. h n  o hotodikot 
játsztom, őzért lettem én homorább készen mint te.* — 
Osz-posz oz obstrokcion húséi is. 0  Kossoth-Borto 
oreság mek o Lendjél-Nessi oreság küzüsen elhatá­
rozták oz obstrokciont. De már kezdetiül fogva is 
már nem odjanedj formája nótát hóztak. Őzért lette o 
Kossoth-Borto oreság oz obstrokcionnol homorébb készen. 
Sojnos, o Lendjel-Nessi oresságok mék mindig mozsi- 
kálnok, pedig már mindenki ónja o produkciónjukot.

O
0  Simele Nebbich heteken át feködte betegen 

oz ádjbon és mogához hivotto o dakter Hühóty ore- 
ságt, oki minden nop délután nédj órakor gyűlte a 
beteghez és irtó neki edj recept. Mikur a dacter edszer 
távozutt, ijd szól o Simele felesége oz üvé beteg fér­
jéhez: *Te, Simele, nekem az föltűnik, hojd ez o dak­
ter oreság o hány szúr ide gyün, mindig idj kiiszün: 
Jé estét kívánok! Pedig hát mindig délotáni nédj 
árakor gyün. Ennek micsedo értelme sincsen.* Mire 
Simele bósan váloszőlto: »Pedig nodj értelme von ennek. 
Ezzel osztot okorjo mondoni, hojd o délotáni vizitjeit 
is éjjeli vizitnek számitjo fel és o szerint fagjo beodni 
o számlát.* — Sándere-bándere oz ex-lex. Kekem nem 
nodjon tetszik, hojd o gráf Oppongye oreság o kép­
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viselühausi élnüki székbül nodjon hongsolyozto, hojd 
oz ex-lex doczáro olkotmángyas, felelüs ministerjomonk 
von. 0  Széli Kolemán ministerélnük oreság is nodjon 
poentiruzto, hojd ü tavább is rogoszkodik o türvéngy- 
hez és hojd oz állomtxd o gépezet fiinn  nem okodhot. 
Én ebbiil osztot olvasom ki, hojd doczáro onok. hojd 
mostan oz odót főzetni nem moszáj és hojd végre- 
hojtoni nem szobod, o betegség vége mégis sok oz lesz, 
hójd minden odót otólag doplán mek kül főzetni o 
végréhojtási külcségekkel mek o késedelmi komotukkol 
edjött.

Passiv resistentia.
Passiv re s is te n tia :
G yatra existentia.
Csak a gyenge fegyvere,
Az erős nem él vele.
A böjtölés nem  tudom ány,
Aki ű z i : m arad sovány I

Nem koplalta tás a czélja 
Ki a  család fenntartó ja,
Hanem hogy a  koplalástól 
A család ját védje ó jja  — 
Küzdeni kell, viaskodni, 
Fáradhatlan , erős karral,
Nem té r  ki a szélvész elől, 
Szembeszáll a  zivatarra l.

Aki épit, rom bol is az 
Mindent, am i ú tjá t  á llja  
Erős kézzel h á rítja  el,
Ami volna akadálya.
A bozótot ir t ja  vágja 
Hogyha az ú tjáb a  akad 
És betöm i a forrását,
Ha a la tta  vadvíz fakad.
Ki várná azt, hogy a  bozót 
Magától is m ajd kiszárad 
A burján , m ert nem irto tták , 
Tönkre te t t  sok büszke szivet.

A családfő, ha  türelm es, 
Engedékeny és szerény, 
Felkopik a  család álla 
Másnál lehet, de ő nála  
E gyengeség nem erény.

Passiv re s is ten tia  
Sovány existentia.

p é lr s z r tr á jls :.
— A  Lipótvárosból. —

L i l l f u t l i a l  b a n k á r .  — B ó ra tó m , m o  c s in á l to m  
m o g o m n o k  e d j jó  n o p t.  K iró g ta m  o h á m b a l .

P e r«*c7 .ÍA lv i n a g y k e re s k e d ő . — H o jd -h o jd ?
L .  — E t te m  oz e b é d h e z  t iz  d e k a  k e n jó r t .
P .  — V id já z z á l,  m e r t  o lo x o s  t ü n k r e  fo g  te n n i .
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Apró hírek.
O  Gr. Apponyi A lbert a filharmónikusok jubi­

láns bankettjén gyönyörű köszöntőt mondott legelső­
nek. Az állva meghallgatott köszöntőben elmondta, 
hogy az uralkodás sokban hasonlít a ma is élvezett 
Beethoven zenéjéhez. I t t  is, ott is sok disszonan- 
czia hangzik el, de a végén egy fenséges harmó­
niában olvad minden egybe. A gondolat valóban 
megragadó mert tényleg Beethoven kamara-zenéje a 
szép harmóniának apotheozisa. Adja Isten, hogy a 
trón körül mindig ilyen kamara zene, és sohasem a 
kamarilla-zene domináljon. A kamarazene, tényleg 
összhangra törekszik, a kamarilla zene azonban össz- 
birodalomra.

*
*  *

J" A szentgotthárdi választókerületnek küldött­
sége tisztelgett e héten Széli Kálmán képviselőjük 
vezetése mellett Wlassics Gyula közoktatásügyi minisz­
ternél. A küldöttség vezetője, arra kérte a minisztert, 
hogy a szentgotthárdi állami iskolát anyagi támo­
gatásban részeltetni kegyeskedjék. Wlassics miniszter 
ezúttal bizonnyára először — nem azt jelentette ki, 
hogy az állam pénzügyi helyzete stb. stb. és hogy 
»tanulmányozni« fogja az ügyet, hanem azt válaszolta, 
hogy a kérelmet méltányosnak találja és hogy azt 
teljesiti. Valamint némely ember szerencsésen választja 
meg az atyját, épen úgy némely kerület is szeren­
csésen választja meg a honatyát. Ámde ettől eltekintve, 
Wlassics előzékenysége elismerésre méltó. Nem is 
vártunk ezúttal tőle egyebet.

** *
B. Feilitzsch A rtú r képviselőnek, a legbékésebb 

Bánffy-rokonnak, a kolozsvári honatyának bátorkodott 
egy eszméje támadni az obstructióval szemben és ezt 
az eszmét vakmerősködött 4-5 barátjával közölni. Erre 
aztán a volt anemzeti párt* már azt követelte, hogy 
Feilitzschot a »consequentia« levonásával ki kell 
dobni a szabadelvüpártból. A törekvés teljesen jogosult. 
Ha már katonai és egyéb nemzeti programjukat nem 
tudták, sőt meg sem kísérlik diadalra juttatni, illő, 
hogy legalább a másik programjukat: a régi szabad­
elvűek kiüldözését beváltsák. Szerencsére Széli Kálmán 
most annyira át van hatva a »többség akaratáénak 
érvényesülési teóriájától, hogy kénytelen nolens-volens 
a többség »többség«-ének érzületét respektálni a 
nemzeti párti kicsiny, »de válogatott* társasággal 
szemben.

** »
0  A Képviselőháznak nevezetes vendége volt e 

héten. Kubelik járt ott a mennyasszonyával. A karza­
ton csak rövid ideig tartózkodott, ellenben a szép 
folyosókat sokáig nézegette. Valószínű, hogy a hegedű 
nagy teknikai művészének éppen a t. ház teknikai 
obstrukciója tetszett a legkevésbbé.

M J a n k ó  Május 17. 1903.

A  Szemere M iklós képviselő ur ismét szenzá- 
cziót keltett. Könyvet irt, amelyben azt ajánlja, hogy a 
nemzeti önérzet emelése czéljából mindenkit, aki arra 
méltó, nemesi rangra kellene emelni és a nemességet, 
ha a czenzust megüti, a főrendiházba kell bevinni. 
Az, hogy mindnyájan — úgynevezett érdemesek — 
nemesi rangra emeltessünk, nagy és szép gondolat. 
Csak az Isten szerelméért, nemesi diploma is ne 
járjon vele. Mert akkor nem marad kutya Magyar- 
országon.

** *
0  A horvá tországi csőcselék valóságos lázadást 

csinált. A fosztogatás és a terrorizmusz nagy mérve­
ket öltött. Főleg a magyarság és a magyar kir. állam- 
vasúti személyzet van veszélyben. Mikor a képviselő­
házban erről szó volt, a különben derék és hazafias 
Josipovich Imre horvát képviselő mesének minősítette 
a rémhíreket. O — úgymond — tegnap utazott le 
vasúton Horvátországba, de semmiféle zavargást nem 
észlelt. Feltehető, hogy az öreg Josipovich Imre ur 
ezt a nagy utat hálókocsiban tette meg.

** *
($ Hieronimy K áro ly  és B á r e n r e i th e r  lovag, az 

előbbi a magyar, az utóbbi az osztrák kormány meg­
bízásából együtt Berlinben jártak és nemsokára Lon­
donba is elutaznak. Azt mondják, hogy a czukor- 
egyezmény kérdésében adnak felvilágosításokat a kül­
földi kormányoknak. De miért épen B á r e n r e i th e r ?  
Hiszen talán csak nem medveczukorról van szó?

** *
f t  A budapesti á lla tk e rt küzködik a megélhetés 

nehézségeivel. Mivel adósságait nem tudja kifizetni, 
legközelebb elárverezik a kiválóbb állati szörnyete­
geket. Azt hisszük, hogy az állatkerti hiénákra nem 
igen fognak liczitálni az árverési — hiénák.

** *
+  Veszedelmes dolog. Az indemnity vita köz­

ben Gabányi ur valami mérgeset szólt közbe. Az elnök 
nem utasíthatta rendre, mert azzal védekezett, hogy 
közbeszólását nem hangosan mondta, hanem csak úgy á la 
Fejérváry lenyelte. Jó lesz vigyázni az effélékkel, mert 
Gabányi-féle közbeszólást lenyelni, annyi, mint bizo­
nyos veszedelmes gombát enni.

** *
f  A k e g y e le t  n e to v á b b ja . Lengyel Zoltán képviselő ur 

Köbölkúton szónokolt egy banketten. A derék elvtársak el is 
tették örök ereklyének azt a  poharat, amelyből Lengyel Zoltán 
nr ivott. H át bizony illik is, hogy ne csupán csak Széchenyi - 
serleg, hanem Lengyel-serleg is lelkesítse a hálás utódokat.

*a *
f  A „M agyar Építőművészek Szövetsége11 a

collégiális összetartás erős fogadalmán épült. Nőmén 
est ómen! A M. É. SZ. már évezredek óta bevált 
kitűnő összetartó anyag.
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©  Pusztulás. Budapest fővárosának egyik speczi- 
álitása: A Ferenczi-kávéház végnapjait éli. A csákány 
már dolgozik, az egész épület romhalmaz lesz. Pedig 
ez volt a virágárus leányok éjjeli gyülhelye és a 
»haza reményeidnek találkozója. Büszkeséggel hir­
dethette, hogy fenállása óta soha bezárva nem volt, 
mert éjjel-nappal nyitva valának ajtai. A tisztes 
régi idők e maradványa immár nem tarthatta magát 
tovább. TJj eszmeáramlatok, uj Ízlések uj divatok kere­
kedtek felül. Nem bírta ki a »Minta-kávécsarnok* 
concurrencziáját.

** *
O  Idő já rás. A »fagyos szentek* ezúttal főleg a 

színházi életben mutatták ki erejüket. Esős, borús, 
hűvös idők előzték meg. Szél is volt bőven. A »Forgó­
szél* pláne úgy grassált, hogy egy primadonnát az 
agrár-szinháztól egészen a merkantil-színházig sodort 
magával.

$ Rémkép. Széli Kálmán ministerelnök urat & minap 
azzal rémitgette a házban Molnár Jenő képviselő ur, hogy 
vigyázzon, mert az uralkodók hálája borzalmas szokott lenni. 
Lám, Stafford angol ministert az uralkodója lefejeztette. E ször­
nyű példát még azzal egészíthette volna ki Szentes bölcse, hogy 
minden hasonlat sántít. Bizonyára azért adta az angol király 
annak a hóhérnak utasításu l: Csak a fejét, hogy meg ne 
sántuljon.

=  Parlamenti reform. Busbach Péter volt képviselő ur 
a »Pesti H írlap iban  azt sürgeti, hogy a képviselőválasztást 
szélesebb alapra kell fektetni. Pedig neki épen az a baja, hogy 
a választás nagyon is Szélles volt.

** *
£  Az opera közönségének Erkel-kegyelete e héten nagyon 

gyengén nyilvánult. Az Erkel-siremlék javára előadott Branko- 
vics üres ház előtt folyt le. Persze Vasquez grófné énekelte 
Brankovics leányának, Marának tragikus szerepét. Bizonyára 
zsúfolt ház lett volna, hogy ha Marát Fedik  Zsazsa tánczolja 
és dobolja.

ZrZ-1 e

— Az ex-lexből mégis van valami hasznunk: 
A Lánczhidon nem kell fizetni hídpénzt.

— Nem kell? Én tőlem még ma is követelték.
— Lehetetlen. Tőlem egy lélek se kérte.
— Hogyan lehet az?
— Magam se tudom. De sejtem, hogy hamaro­

san törölték el hidvámot. Mikor átmentem Budára, 
még nekem kellett fizetnem, de mikor vissza jöttem, 
fflár senki se követelte tőlem.

F urcsa:
ha a búvár a pajtásáért tűzbe megy
> Sanyarú Vendel a z  élettál megcsömörlik
> egy mulat busul 
» busman mulat.

P a u p e r is m u s .

P in e z é r .  — A vendég visszaküld te a  lágy to jást. 
Azt m ondja, hogy büdös.

G a z d a .  — A m indenüket m aguknak! H át nem 
m egm ondtam  m ár százszor is, hogy a  rossz to já s t csak a 
sütésnél szabad felhasználn i?

M űfordítások.

Urbs antiqua fű it  =  a város, melyben Anti volt. (Ver­
gilius Aeneis I. én. 12 sor.) — Ouarumque forma pulcherrima =  
és ezek közül forr ma a szép Rima. (U. ott. I. én. 72 sor.) — 
Maturate fugám  =  Matúra tőled szabaduljak. (U. ott. I. én. 
137 sor.) — Nec prius absistit =  Abszi nem is áll meg előbb. 
(Verg. Aen. I. én. 192 sor.) — Hinc portum  petit et socios 
partitur in omnes =  Innen a kapun Petit és valamennyi tá r­
sát kitúrja a partiból. (Ü. ott. I. én. 194 sor.) — Premit 
altum eorde dolorem =  Prém szivében mély fájdalommal megy. 
(U. o. I. 209 sor) — Talis erat Didó, talem se laeta ferebat == 
Ilyen volt Didó, a tálat vígan vitte magával: (U. ott I-én. 503.) — 
Nate dea que nunc animo sententia surgit?  =  Na te istennő 
miféle vélemény kelt fel lelkedben ? (U. ott. I-én 582.) — Non 
ignara mali =  Jól ismerem Málit (U. o. I. 630.) — Conticuere 
omnes intentique óra tenebant =  Kontira hallgattak mind és a 
tentába tartották orrukat. (Verg. eten. II. 1 sor.) -  Morte 
páti =  Mór te tű r j ! (U. ott XII. én. 679) — E xin  se cuncti 
divinis rebus ad ur em perfectio referunt =  Azután mind­
nyájan befejezvén isteni dolgaikat Bem úrhoz mentek, (ü . ott 
VIII. én. 306.) — Extemp'o s tem it  =  A templomból Stern jön.
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Ki Széli Deák Ferencze?

A szé lba l a z t á l l í t ja ,  hogy V észi József. A  v o lt nem zeti p á rtia k , hogy  gr. A pponyi A lbert.

A  v o lt d isszidensek , hogy ifj. gr. A ndrássy  G yula. M aga Széli K álm án , hogy _  Széli K álm án.

De m é rt nem  á l l í t ja  senk i, hogy Széli K álm án  D eák F e rencze  m aga
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A. Ju c z i szobalány.
(A li kikap.)

A la d á r  s z ó l t :  „ K a rc s ú  cz iczá m , 

L ölkem  gyöngye. k is ]Ju c z ik á m ,
L eg y en  m eg szü rn  lá z a s  á l m a : 

L é p jü n k  ^ / r t e - r - h á z a s s á g r a !“

A d u rv a s á g  nem  k e n y e re m .

D e v is z k e te tt  a  te n y e re m .
„A li —  m o n d ám  —  s z é p  leg é n y  v ag y  !“ 

S  o ly a t a d ta m , m in t a  „K ék  v a k “ , 
H ogy úgy j á r t  a  v ilág  v ele .

S  n ag y  s z e r e lm e  k iá llt  b e le .
—  M e g lá tsz o tt  a  h e ly e  h é t  n ap  —

„ E j, g o n o sz  c s o n t, m an ó  v ig y en  !

É ljü n k  —  ugy-e —  b a g ó h ite n  ?

M e g s é r te n i  úgy  köll n ő k e t 1“  . . .

Aki úgy  ö s m e r i  ő k e t,

M int é n , c s a k is  a z  é r t i  a h .
M ily h a m is s a k  a z  f é r j f i a k  !

M ihaszna A n d rás
szélkes-fe lváras i m. k. röndér szemlélődései.

Van itt ész!
Hiába ordítoz a tin­

tás körmii rekvenczija, 
amennyi a na’sszáján ki­
fér, hiába ácsorkodik elle­
nem, mégse tudgya a bö- 
csületömet legázónyi.

Ezt tessön mö’ffagy- 
gyúzni, ami most van itt 
helybe, Budapest főváras- 
sában. Ugyan minek cső­

düt ide ez a rémisztő sok idegen országbeli népség, 
ha nem azér, ho'sszümtül szömbe láthassa azt a rön- 
döt, amelyiknek én vagyok a szülőaptya.

Még ha lámpásval keresik is a röndetlenségöt, 
akkor sé tanálnak itt akkorát mint a körmöm feke­
téje. Pedig nem is e’sszál lámpást halom százezer 
millijom mécsest gyújtanak meg, mégse tanálnak itt 
é'ftia Anár-Miskát se, még akkorát se, mint a kis 
ujjam.

Hát, mondok, annak a rengeteg sok idegeny- 
nek tátva marad a szája a bámulattól, mert miuta 
kétágú, égik sé látót ekkora röndöt e’rrakáson. Az 
igaz, hommög is cseleködtünk mindent ami tőlünk 
telt. A Duna felé eső részt a Margitszigettyitül a 
vámházig mind a két oldalon elzártuk a helybeli 
czibilség előtt. Oda csak a’jjuthat be, a ki paksussal 
tudgya igazólnyi, hogy idegöny. Magunktul talántán 
mög se mertük vóna ezt cselekönnyi halom ott vöt a 
nasságos Czapári goróf ur ii mélltósága, az biztatott 
bennünket ho'nnem lész semmi baj belüle. H át nem
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is lösz, merhogy az ur a pokolba is ur, hát itt ho’nne 
vóna az, mikor itt minden czibil csak azt lesi, várja, 
hogy mit mivel az ur, hogy ü is utána csinyáhassa.

Hiába lezonéroz a pinczelakó czibilség. hogy ez 
mégse járja, hogy az utczákat elrekesszük, hogy 
üneki is jussa van a lebegő ájerhöz. Az a juss, ami 
tenéked jutott, az a : kuss! Ha nem tetszik, hát fuss! 
Akié az ország, mög a hatalom, azé az utcza is. 
Becsukhattya, kinyithattya, amikor neki tetszik. Aki­
nek nem tetszik, mönjön Patyihon panaszra.

A jó pap is hóttig tanul. Én is tanútam vala­
mit ebbül az esetbül. Teszem azt, ha a czokilisták az 
Andrássi utón akarnak sétányi, hát kiadom a koman- 
dót, hogy abba a bizonyos utczába senki fijának nem 
szabad járkányi, mivelhogy az az urak uttya, csak a 
járhat rajta, aki a lóversenyrül gyün, onnan is csak 
a maga hintóján. Evvel az uj találmányval máj csak 
kirekesztőm az izgága népséget a főváros területtyi- 
rül. Ha szavalnyi akarnak, menjenek Czinkotára, va’ 
Ssoroksárra. Tüllem ott mán annyit prézsmitáhatnak, 
amennyi beléjük fér.

I'ttartom én majd a várost tisztán a czokilista 
hadaktul. Az idegön, aki röndöt akar látnyi, a’ccsak 
ide fordittya a szekerinek a rudját, va’mmit is beszé­
lők : az ajtómobiljának a masináját. De aki még 
eleven Anár Miskát is akar látnyi, a’mmeg nem 
áll Szerviány országig, oszt onnan átmén Balkány 
országba. Ott mög u’tteröm a bomba, mint nálunk 
a gomba.

Ha máj hazakerül a sok elegy-belegy idegeny, 
tudom istenem, még az unokájának is elbeszéli, 
ho’mmit látott itt, olyan röndöt, akitül u'kkáprázott 
a szeme, mint a legszebb tüzijátéktul.

Öreg vakom, most az idegeneké ez a váross, 
azér hát befele, m. m. r. m. 1.

*
—  R i g m u s  a z  e & - l e a c r o l .  —

Ide ekleksz, oda ekleksz,
Éngöm avval nem ijesztgetsz.
Mit a polétika ! — mondom —
Csak m. k. rönd az én gondom.
Van itt eréll, ész, tapéntat.
Utazhattok hét egész nap 
S  hét écczaka kéj vonaton,
S  hét országot ha bejártok:
Fogadom, hogy nem találtok 
Olyat, m int az én kobakom.
Hát, daczára száz eklexnek,
Aki lolke mindeneknek,
Mögvan az rönd : hirös w. k. ás.
E n  csinálom magam, nem más.
K í v ü l  vagynnk a törvényen,
Halom azért vakom, vénem
Mars be! — mondok nagy szívesen —
Jobb lesz b é v í l l  az hívesen.
Nincsen törvény! Csuhaj sömm i!
De ran  rönd, m. m. I.
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Főtisz t. Rab M enákem  Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozód&sai.

— 0  fénjesen k iv ilág íto tt Donánok ledjél te  o 
»D ona t i t k o !«

— Ógy éljél te , m int o hol. V ízben!
— 0  te  kisoson lángyod ledje ex-lex*álepotba!
— L edje  o tied  edjedőli eledeled oz o lencse, 

omi oz orczádán von rojto, de oztot is ed jen elüled 
mek o fene !

Füleden gombok;.
— Debreceni czívls folyam odása a  büntető  törvényszéhez.—

(Hiteles okmánymásolat.)

Tekintetes Büntevő törvínyszék!
Ama tisztelettel ellopódott lúra nézve, akiér az én Gábor 

fiam becsukódott az sötít tömlöczbe, de akit az én Gábor fiam 
nem cselekedet, mer a kirdéses napon az feleségem jóváhagyá­
sából a padláson aludt.

Mán pedig az már lehetetlenség, hogy valaki az padlá­
son lút lopjík.

Jó’ tudom én Tek. törvínyszék, hogy az én Gábor fiam­
nak Szengyörgy napkor valami apró marba sora vót, arra is 
tisztára emlíkszek, hogy szüretkor valami juh-cselekedetben 
tanálódott; de, hogy a kérdíses lónak ellopódásához Gábor 
fiamnak semmi köze sincsen: arra tanú Csira szomszéd — 
&ki aznap meg is verődött, mert a felesígemnél tanálódott, 
&kire, hiszek, fog is emlíkezni.

Ebbéli soraimból azon tiszteletteljes kéréssel járulok a 
Tek. Büntevó törvínyszékhez hogy :

1*/. alatti fiamat, a
27 .7 . * lúuak gyanújából felmenteni és a kívánatos 

trágyahordásra haza ereszteni kegyelmeskedjík.

Én Fóris Nagy Gábor.
8«JÁtkezQleg D eb reczen  sz . k .  A nyav áro sb an .

C so d ab o g arak .
^  művészet netovábbja kétségkívül az aacheni városház 

egy uj festménye, melyről a »Zur guten Stunde* hírhedt német- 
országi folyóirat 11. füzetében azt iija , hogy azon egy holló 
»rekedt károg ássál* szál fel egy közeli faágra. (Ilyen kép 
egymaga fölér Barnum összes csodáival.)

*

Öngyilkosság. — Sopronban egy huszárkapitány ellen 
szolgája merényletet követett el és miután ez nem sikerült, 
öngyilkos lett. Sebe nem veszélyes. (»B-st« 103. sz.)

*
Hetilap, mely hetenkint egyszer vagy kétszer mint poli­

tikai napilap jelenik meg, köteles 10.500 korona kautiót letenni. 
(»Magy. Hrlap* szerk. üzenetek, Május 1.)

*
A >Felsőmagyarország Kassai Napló* május 14-iki szá­

mából :
— Deil Jenő családi öröme. Kereskedelmi és iparkama­

ránk országos hírű, agilis és jeles titkárát idősebb Deil Jenőt 
tegnap nagy családi öröm érte — a mennyiben nagyapa lett. 
Eddig ugyanis csak nagyanyai örömöket élvezett — egy leány­
unokája révén, a m:g boldogságát a tegnap született fiuunoka 
a legmagasabbra tetézte.

zerkesztöi üzenete^
Opus. ( B p e s t .)  Annyi 

bizonyos, hogy Schwarcz 
czégvezető urnák az alá­
írását még a rovásírás 
kutatói sem tudnák kisilla- 
bizálni. De azért annak az 
aláírásnak mégis csak van 
értéke, ha az egy okiraton 

*schwarz auf weiss* diszlik. — F. Béla. A javát ime kiad­
tuk. — I). Gy. Ne szerénykedjék. Amint látja, nem a papír­
kosár számára dolgozott. Jól kiválogatta a furcsaságokat. 
Kívánjuk, hogy továbbra is legyenek ilyen bogarai; szivesen 
beköltöztetjük őket, egyébként gondosan szellőztetett és tiszto­
gatott hajlékunkba. — P . F . Hát bizony olyan a magyar 
ember. Hirtelen lelkesedik, gyorsan kiábrándul. Már szinte 
dagasztotta keblünket az az elterjedt fáma, hogy a német 
császár az ó fiát Atillának kereszteltette. Most aztán jő a hideg 
tus. Egy német tudós megmagyarázza nekünk is, másoknak is, 
hogy Eitel sohasem volt Atilla. Az egy ó-germán név, amely 
annyi je len t: csillag. Ez ellen mi se nem apellálhatunk, se nem 
adhatunk be semmiségi panaszt. A francziák azonban attól 
tarthatnak, hogy aki nem Atilla, abból azért még mindig vál- 
hatik >Isten ostora.* — G. A. (Tina.) A princzipális ez idő 
szerint Abbáziában üdül, tehát kérjük szives türelmét. — G. M. 
(öreg honvéd.) Szíveskedjék ugyanezt tudomásul venni. — 
Ys S. Ez évre későn jelentkezett. Egyes példányokra nézve 
valamelyik szerda-esti látogatásakor intézkedünk. A küldemény­
ből egyetmást. — F. B éla. Csak egyecskét fogtunk itt. —
M. (Kassa.) Bocsánat, ha azt, amit közlünk, nem közöljük 
helyi érdekű szempontból. Hogy önöknél is dívik a sport, meg 
a tét, nem olyan körülmény, amely újdonság ingerével hatna. 
Hogy pedig a b. küldemény mennyiben van összefüggésben a 
Rákóczi-kiállitás érdekeivel, azt a készülődő péksztrájk folytán 
nem tudtuk kisütni. — B. E. Nem stimmelnek. — HÍ J .  
Amennyinek lehetett, annyinak tért szorítottunk. — V. S. 
(Bpest.) Legközelébb majd reáhuzzuk valami más kaptafára. — 
Br. D. (N. K ikinda.) Valóban örvendetes, hogy a Gross- 
Kikindaer Zeitung az uj vezetés óta hazafias, nemzeti irányt 
követ. Nagyon helyes és üdvös dolog, hogy a derék eszes 
délvidéki sváboknak megmagyarázza, hogy az anyanyelvhez 
való hű ragaszkodás nem gátja annak, hogy az állam nyelvét
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megtanuljuk és hogy a szeretett anyaföldnek hűséges gyermekei 
legyünk. A hírhedt Korn lapja tehát most már üdvös és becsü­
letes törekvést szolgál, remélhetőleg más szellem fog ezentúl 
a Délvidéken mindnyájunk örömére gyökeret verni. Hogy pedig 
az ítélet elől külföldre szökött Korn, a nagy hős most a távol­
ból öltögeti a nyelvét, azzal ne törődjenek. A példabeszéd 
szerint: Inkább meneküljön száz bűnös, mint bűnhődjék egy 
ártatlan. Üdv és szerencse. — N. (Klzsvr.) Hát bizony a 
beküldött újság valóban nem szűkölködik szenzácziókban. Csá­
szári lemondás, akasztott és eltemetett ember fenyegető írása 
a flaszterre, valóban ez sok egy krajczárért. — Giron. Hogy 
ön is nyelvtudós, azt sejtjük. Ámde az, hogy a tökély a tök-ból 
származnék, épen olyan önkényes feltevés, mint ha valaki azt 
akarná elhitetni, hogy csak a rendes egyetemi tanár a tudós 
és hogy a magántanár csak magántudós. — Kis Kohn. Még 
az belőle a legjobb, amit nem lehet megérteni. Zokon ne essék, 
de az efféle »szellemi támogatás* valóságos ümtám-ogatás. — 
P. D. Hogy Széli Kálmán válasza a tisztviselők küldöttségére 
fölemelő hatást tett, az bizonyosan azért történt, mert tizetés- 
felemelő hatást reméltek attól. — Cz. S. (Bpest.) Ön azt Írja, 
hogy jelenvolt, amikor az esküdtek a Szterényi-féle sajtópör 
letárgyalása után Gondos Sándor vádlottat elmarasztalták és 
amikor a biróság őt három napi fogházra ítélte. Ön kérdi, 
hogy egyes lapok miért írták a büntetést >hat napi fogház*-nak. 
Ebben nincsen tendentia. Egyszerűen koronákra váltották fel 
a kiszabott három napot. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

Olvasóink figyelmét felhívjuk lapunk mai száméban foglalt

I PARI,VAS' ÉS GÉPI PARI.
Te c h n ik a i é s Electro :
TECH m  KAI UrauTflTÓRfl

Ö rvendetes esenieuy, hogy Kiéuyi Béla gyógyszerésznek 
sikerült az >lchtiol Salicylt* oly módón összeállítani, hogy abban minden 
viszketegség, sömor, ótvar és bőrkiitegien szenvedő biztos ellenszert talál. 
Jó hatása orvosi körökben is feltűnt és állandóan rendelik a fenti bajok* 
nál. — Á ra a korona. — K ap h a tó  én postAn azétkU ldi : D iana 
g y ó g y a ie rtá r . K udapest, H A roly-körut 5. (Dob-utcza sarkán.

E l i s m e r t  l e g - s z o l i d . a , T o T o

egyenruházati intézet

BLUM és TÁRSA
a szerb király és József föherczeg udvari szállítói .

BUDAPEST, IV., Siitö-utcza 2. sz.

Borprések Járgány cséplökészletek.
2300 g ő z c s é p lő k é N z le t  és 100.000

különféle kisebb gazdasági gép üzemben. 2o
I =*■cd

S
•eB>*CD

ELNŐ MAGVAK
GAZDASÁGI GÉPGYÁRRKM*VÉVV-TAKSIIL.AT

©_
©-X-

a?
CD--O

N
CB-c BUDAPEST, VI., Yáczi-ut 19. LO
=cnE Malomberendezésekre külön szakosztály.

©•

:0V)
LÜ

A gazdálkodáshoz szükséges összes gazdasági gfpek 
elismert kitűnő minőségben. — Szakba vágó kérdé­
sekkel kérjük hozzánk fordulni. Részletes felvilágosí­
tással és árjegyzékkel szívesen szolgálunk díjmentesen.

Darálók.

Szecskavágók. Ekén Vetögépek. 727

Paprikás Kotányi
Szent meggyőződései 
hogy a »Duna Ünne­
pély? csak akkor lesz 
nagyszabású ha a 
közönséget nem csak 
tűzijátékkal, hanem 
kitűnő szegedi rózsa- 
paprikával is kecseg­
tetik. 4711

Á Harisnyakirálynál kaphatók kizárólag az uj divata szürke 
nyíl-harisnyák.

PÁRJA 90 FILLÉR. -v. Budapest. Terez-körút 2,
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Magyar Thomassalak Művek: Erdélyi Gipsz- és Műtrágyagyár
t  f  M jr Ja, M a g y a r  T h o m a s s a la k lis z t , kitűnő pliosphor-mütrágya.

M W w f i f í  fe , T r á g y a fŐ S * , úgyis mint önálló trágya, valamint istállótrágya 
^ M  V€  •  CX# €  M M  C  CX# conserválására és az istálló-levegő desinticiálására legjobbnak

^  ^  ̂ bizonyult. Ismertető leírás ingyen és bérmentve.

Bu d a p e s t ’ i x 'k e r ü l e t , £  E" f t d K 5 S S i , “ £ * ^ Ü S
ÖANDÁR-UTCZA 25. szám. fe/ hygienikus és szilárd építkezési anyag.

Manning gyáros, New- 
Yorki lakos „Gomb­
lyukvarró - gép11 ez.
20825. számú magyar 
szabadalmának belföldi 
gyakorlatbavétele t á r ­
gyában hazai gyárosok­
kal összeköttetést keres. 
Kérdezösködök forduljanak az itt 
hirdetett szabadalmi irodához.

HOUSE VILMOS SZABADALMAT
védjegyet, m intavédelmet jutányosán kieszközöl

E D  V I  I L L É S  I S T V Á N
okleveles mérnök és hites szabadalmi ügyvivő.

Bárhol a világon! Értékesítésre elsőrangú összeköttetések. 
Szabadalmi és m érnöki iroda: Budapest.  Váczi-körut 80—82.

Manning gyáros, New- 
Yorki lakos „Gépgom­
bok fö lv a r rá s á r a 11
czimü 21161. sz. magyar 
szabadalmának belföldi 
gyakorlatbavétele tá r ­
gyában hazai gyárosok­
kal összeköttetést keres. 
Kérdezösködök forduljanak az itt 

d hirdetett szabadalmi irodához.

HOUSE VILMOS

t  • •
V ----------------------------------------------------------------------------------V-

A BORSSZEM JANKÓ IPARI-, VAS-, GÉPIPARI, TECHNIKAI 
ÉS ELEKTROTECHNIKAI

•  f  •



A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI-, VAS-, GÉPIPARI, 
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

V  -A-
U A Y  É S  R Ó N A  KÜLÖNLEGESSÉGEK: DRAPHRA6MA - SZIVATTYÚK 
B u d a p e s t , vi., g y á r  u t c z a  39. s z á m . GYÁRTÁSA. * BÁNYA- ÉS ALA6UT-SZELLÖZTETÖK

GÉPOLAJOK, TÖMÍTÉSEK, HAITÓSZIJJAK, 
GUMMI-ÁRUK, VASÚTI SZERSZÁMOK.

Műszaki czikkek 
faáru- és szál- 
lltóeszkflz-gyár
ÁRJEGYZÉK INGYEN 
ÉS BÉRMENTVE. =

FEHER MIKLÓS
g é p g y á r  r é s z v é n y t A r s a s A g

Budapest, Külső Váczi-út 80. szám
A magyar királyi 
államvasutak gép­
gyára gazdasági 
gépeinek eladása.
Használt és Javított 
lokomobllokés flfa- 
csép logépek . ------

CSEREÜZLETEK.

Mindennemű 
gazdasági gépek.

■a-

SC H L I C K  * * "  V A S Ö N T Ö D E  É S  
G É P G Y Á R  R É S Z V . - T Á R S .

Gyár és irodák: BUDAPEST, VI., Váczi-út 45-47 .

Készítményei: Gőzgépek és gőzkazánok teljes 
körszivattyú-telepek berendezése, zsilip-szer­
kezetek, gépezeti berendezések, tartályok, 
(reservoirok) vasöntvények, vízvezetéki csövek, 
utsimitó hengerek, vashidak, mindenféle vas­
szerkezetek, hid-caissonok, tető- ős kupola-szer­
kezetek, télikertek, pavillonok, növényházak, 
istálló-berendezési czikkek, hengerelt és szö- 
gecselt vasgerendák, vaggonok, személy- és 
teherszállításra. Épületbádogos-munkák, fém- 
táblafedések, (Quoilin szab. módszere) féra- 
diszitmények, műemlékek, szobrok öntése.

FinomitottVacuum Olajok Kereskedelmi
Központi iroda és Részvénytársaság
városi raktár: v
. , . U1 . , (Commercial Society of
Budapest, *1., Bfár-U. 62. Refined Vacuum Oils.)

Finomított Vacuum- 
henger- és Vacuum- 
gépolajok.
Különlegességei első 
szaktekintélyek és 
géptehnikusok által, 
mint le g jo b b  kenő­
anyag van elismerve. 
E lső re n d ű  ipar- és 
közlekedési vállala­
tok számtalan bi­
zonylatai által leg­
melegebben ajánlva.

H I R M A N N  F E R E N C Z  r é z á r u -g y á r a
Budapest, VII., Csányi-utcza 9 . szám.

Készít: gőz-, víz- és légszeszvezetésbez szük­
séges rézárukat, bor- és sörszivattyukat, 
sörkimérö-készülék légnyomással, valamint 
mindennemű rézcsapokat, o  Kereskedelmi 
rézsulyokat,_ kuthengereket, permetezőkhöz 
szükséglendö összes alkatrészeket, szénkéne- 
gezöket, gőzcséplö - gépekhez szükséglendö 
csapágyakat nyersen v. 
kidolgozva, o  Elvállal: 
réz-, érez-, horgany- és 
pakfong- 
öntvénye- 
ket minta 
v. rajz sze­
rint, úgy­
szintén horgany-diszönt- 
vényt bádogosok részére.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRÖ-KÉSZÜLÉKEK 

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK 
SZÉNSAVAS HÜTŐ- é s  JÉGGYÁRTÓ GÉPEK é s  TELEPEK 
SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK | | E™“ |®ÉSEK

PINCZEFELSZERELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKUPAKOK 
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN "p*

Tömeggyártás, tehát 
olcsó árak. Kedvező 
fizetési feltételek.Wr. 7Qjqgner és ̂ Táréai

EGYESÜLT GYÁRAK MINT BETÉTI TÁRSASÁG
BUDAPEST, IX., TINÓDY-UTCZA 3. SZÁM. BECS, XVIII-

--------------------------------------- --------------------

Képes árjegyzék a 
gyár bármely osztá­
lyából ingyen és bér­
mentve küldetik.

TELEPHONOK, VILLÁM-
’ há rító  k é sz ü l é k e k ,

JELZŐ CSENGŐK,SZAM- 
TÁBLÁK, BILLENTYŰK, 

VEZETÉK KÁBRLEK, SZIGETELŐ ANYA- 
GOK, valamint a villamos szakmához tartozó 
összes anyagokat a legjobb kivitelben szállít

LIGHTENSTERN MANÓ ÉS T$a
v i l l a m o s  f e l s z e r e l é s i  c z ik k ek  

g y á r i  r a k t á r a

BUDAPEST, VI., GYÁK-UTCZA 43. sz.

ELSŐ MAGYAR

a t

KR ISTÁLY
Uveg-
készletek
és mindennemű 
üvegáru mérsé­
kelt áron.

$
l

RÉSZV.-TÁRS.

Budapest
V., Fürdö-u. s Ferenc- 
József-tér sarkán, a 
Diana-fürdő házában- 
ÁRJEGYZÉKEK INGYEN ÉS 
BÉRMENTVE KÜLDETNEK.

Magyar Tanszerkészitó Intézet
Bu d a p e s t e n , v i ., «  F E L D M A N N  G Y U LA  e  f e l s ő -e r d ő s o r  5.

Minden irányú iskola vezetőinek, tanárainak és 
tanítóinak szives ügyeimébe ajánlja hazai, saját 

gyártmánya
fizikai, természetrajzi,  chemiai 

és geometriai,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A nagyméltóságu m. kir. vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztérium által 40,782. szám alatt tan­

szerül engedélyezett
physikai a lap fe lszere lésem

az elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
használatára kizárólag nálam rendelhető meg.

Physikai alapfelszerelésem használatához irt 
6 Ívre terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „ÚT­
MUTATÁS** minden alapfelszereléshez díjtalanul 
jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely­
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 
gyártmányom. ÓVAKODJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Árjegyzékek s költségvetések ingyen, bérmentve.

f ,,A m. kir. vallás- és közoktátásügyi minister 
a Feldmann Gy.-féle physikai és chemiai tan* 
szergyárat s üvegtechnikai intézetet a* e nemű 

A beszerzési forrásokul ajánlott hazai ez égek 
•  közé utólagosan felvette.** Hiv. Közi. X. II. 229*



Tsjgazdasáqi telepek  
és  szö i/efkezetek teljes berendezése

k éz ic rö É sq ö zh a jtá jra .
Mindennemű fejqazdasáqi gépek és eszközök 
legjobb kiuiMben és leqjutányosabban sjálliUatnak

A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI-, VAS-, GÉPIPARI,
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

Automobil-olaj
elism ert legfinomabb kenő-olaj leg­
gyorsabb forgása járm üvek kenésére. 
Bőnfutások, üzemakadályok kizárva.

^  SZÁM OS HIVATKOZÁS. * 9 m

'^mennyiséget kivánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
y ® e j > i P E S T ,  T I ,  L Á Z Á R - U T C Z A  1. 8Z.

P ró b a ;

Jé S A J Á T  K É S Z Í T M É N Y ! *

petróleum lám páit,
fém díszm űtárgyait

óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖTB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA;

< 3 i P p E P
ÁRJEGYZÉK KÍV ÁNA TRA MINDENHOVÁ 
DÍJMENTESEN KÜLDETIK. — VIDÉKRE 25 
VAGY 50 ÜVEGES LÁDÁK;A FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA 

FIZETI A

s z t . - l u k á c s f O r d ö  k u t v á l -
L A L A T , BU D Á N . K t i U E

Árjegyzék
ingyen.

ELSŐ STYRIfl KÖTÖ- 
GÉPGYÁR. GRÁCZ *

A LEGJOBB ÉS Hl 
RÉS KÖTŐGÉPEK 
ÉS KERÉKPÁROK 

mindennemű 
VARRÓGÉPEK ÉS 
A L K A T R É S Z E K

70GL 3.
m : gépész, bizomá­
nyi raktára és kép­

viselete
B U D A P E S T ,
/ .,  UPÓT-KÖRÜT 1». 1 .

Budapest, VI., Váczi-út 141.

Ajánlja benzin- és légszesz- 
motorjait, kisipar-, gazdaság, 
malom és cséplési czélokra 
legolcsóbb biztos üzem,

Malomsoky József * BüTÖRTERMEK *

4  a :

VII

A S Z T A L O S

=  Budapest, =
VII., S z ö v e tsé g -u tc z a  10.

I^ülön gőzgép- é s  m alom  
é p íté sz e ti sz a k o sz tá ly

Készít minden ízlésű búto­
rokat , bolt - berendezéseket 
és egyéb asztalos-munkákat.

R a k tá ra k  B u d a p e s te n

ll„  Fazekas - tér 3. 
V, Gizella-tér 1. sz. 
IV, Teréz-körutl.sz. 

Vili., Üllöi-út 2. szám 
X„ Jászberényi-út

uzinó-épület

Budapesti maiomépitészet
éS gépgyár, Podvinecz és Heisler

"  MAGYAR "
FÉM -és LÁMPAÁRU-GYÁR

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG "
eJ BUDAPEST o  KŐBÁNYA lg

Ajánlja légszesz- és 

villamos-csillárjait,



T - u - d - a J s c l á  s .

— Lakik itt kérem ebben a házban egy Kohn ?
— Igenis, a  harmadik emeleten ; csak hogy 

Schlesingernek hívják.

Télijfördökura.
|  Természetes forrómeleg ké- 
Jn es  források, iszapfürdők, 
I  iszap lorogatások. Olcsó ée 

gondos ellátás. Csuz, kösz- 
vény, ideg-, bőrbajok stb. A téli fiirdökura felől kiméritő pros­
pektust küld iagyen a Szt -Lukácsfürdő részvénytársaság 
igazgatósága. 4876

Zeneautomatákj)
MINDEN RENDSZERBEN

" I g e n  m é r s é k e l t  á r a k  é s  i

i Csekély Havi Részletek M ellett

'v ^^^C O tD S X H M IE D iBt/otresinmos ma32. «
^  KÉPES ÁRJE6VZÉK lNOYENt»BÉRMENTVE.€

The Trillophon.

fljba  í áii ffi ̂  k!j Ü J

ÜJ, feltűnést keltő hangszer, messze kihúzható hangcsővel, 
zenészek és nem zenészek számára. Bárki azonnal minden 
kottaismeret és hoszszabb gyakorlat nélkül a legszebb dara 
bokát, néi*da)l kát, tánczokat, indulókat já t zbatja el a 
„ T h e  T r il lo p h o n o n ".  Otthon, társaságokban, ünnepélveken 
vagy kirándulások alkalmával a legszebb zene A trillophon 
zene nagy hatást gyakorol a  hallgatóra; oly lágy, behízelgő, 
szép hangokat várázsol elő, m int amilveneket annyi effek 
tussal s oly igézőén egyetlen hangszerből sem lehet kicsalni 
A r a  darabonkint pontos használati uta-itással együtt f r t  1.75 
A szétküldés a pénz előzetes megküldése mellett vagy után 
vettel tö rtén ik  K an n  Ig n á c *  által, B écs, I I . ,  I i i l ie n b m n n  
Oasse 17. 4874

F
Való-

dl fr&nczia k filőn legeaaégek
(óvszerek) csakis F . B ergu e  
rand la leghíresebb párisi gyá­
rostól legelőnyösebben besze­

rezhetők

P o lg á r  Sándornál
B u d a p e s t ,

VII., Erzsébet-körut 50.
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve küldetik.

E czimre ügyelni tessék.

A  v i l á g h í r ű  
e r e d e t i  angol , ;H e lica l- 

P r e m ie r “ k e ré k p á ro k a t m é­
lyen le sz á llí tv a  125 fr ttó l 
fe lje b b  havi 8  é s  10 fr to s  
r é s z le t r e ,  e lső re n d ű  N y e ­
lő n *  g é p e k e t  9 0  í r t é r t  é s  
k e r é k p á r a lk a t ré s z e k e t  nagy  
b e v á s á r lá sa in k  fo ly tán  30" 0 
á r le s z á ll í tá s s a l  szá llítu n k  vi­

d é k r e  is  b á rh o v a .
I db. I. r. külső gummi

jótállással..... frt 5.— és 3.50
1 db. I. r. belső grmmi

jótállással . ...frt 3.— és2 — 
1 db. jó minőségű 

Acetylenlámpa * 3.25 és 2.— 
I pár k i i ünö pedál > 2.75 és 2.25 
1 db. jó minostigii 

kerékpár láncz •  2.50 és 1.90 
1 db. angol nyereg » 3.25 és 2.— 
1 kg. calcium cavbid...frt —.35 
Nagy árjegyzék majd 400 kéj 
magyar vagy német nyel 
ingyen és bérmentve.

LAXG JAKAB ésFlA
az ország legnagyobb és 

legmegbízhatóbb kerékpár-rak­
tára

B u d ap este n , Jó zse f-k ö ru t 41.
Fióküzlet Rottenbiller-u. 1. 

Az áruk kitűnőségéért kezes­
kedünk és nemtetszőkórt a 
a pénzt visszaküldjük vagy 

kicseréljük. 4767

íppel
ilven

Czérnagyár
Z u c k m a n te lb e n

O sz trá k  S z ilé z ia .
5 kilós postacsomagban ol­
csón szállit minden fajtájú

orsó-ezérnáí,
Reform-gombolyag- 

czérnlt tűkkel.
g y ft r f iv e l é r  g yü a zü ve l.

K ü lö n  t ig r is  g o m b o ly a g c z é r-
n á t  dobozban 24,30, 48 gom­
bolyaggal postautánvéttel.

_______________ 48 T0

Csaknem minden
második n<5 vagy férfi szenved fe jf á já s b a n , mely ered ’ 
h é t: gyomortól, idegességtől, (migrain), nagy melegtől) 
szellemi megerőltetéstől, vérszegénységtől, gyöngeség- 
től, női bajoktól vagy izgatottságtól. Dr B ro k  poraiból 
(angol tanár) 1 por jótállás mellett megszünteti * 
legkínosabb fájdalmakat s a  mellett a szívre nem hat; 
antipirint, salicylt nem tartalmaz, orvosok rendelik- 

1 por 40 fillér, 11 por 3 korona.

l-*-7orftoóntól ki pállott testrészek, lábak és hónalj 
I Z la U  l a d y  IUI között, valamint viszketegséggel 
előforduló bfrkütegeknél, ótvar sömör ellen bám ula* 
tos hatása az E ré n y i-fé le  Ich tio l-S alicy l. Szagtalan- 

Ára 3 korona utasítással. 4?28
Utánvétellel küldi : D iana g y ó g y sz e rtá r , Budapest) 
Károly-körut 5. Főraktár: T ö rö k  Jó zse f, K irá ly -u -  *“•

A legjinomabli
n i i m  PQ iLíiP 8 tb . ö n e lk ó s z i té s é r e a le ü í0'5
I u ill  0 0  essentiákat szállit

CAR EL I I I T S C m i A P
H u m p o le c ,  Csehország 489‘

5  l i t e r  r u m h o z  7 0  k r a j c z í r ,  3  l i t e r  b á r m ^  
l i k ő r h ö z  7 0  k r a j c z á r  használati utasítással egy“ , 
utáuvét mellett bérmentve bármely postaállomása

T ö b b s z ö rö s e n
k itü n te tv e .

A leg m eg fele lő b b , leg sze b b

nász-vagy névnapi, 
születés- 

napi, 
jubileumi, 
alkalmi 

és ünnepi 
ajándék

egy életnagyaágu arcikép, mert nemcsak kelle»*J 
meglepetésül szolgál, hanem egyszersmind fal-, ül® j 
szobadisznok alkalmas és ö rö k ö s  é r té k ű  m a ra d . 
mint emlék (különösen m e g h o l ta k ró l) ,  kiválóan 
más. Ezek az arczképek m in d en  beküldött fényk®Pr . 
(sőt csoportokról is) elkészíttetnek. H T  F énykép , 
te l je se n  é p e n  v is s /a k ű Id e in e k . A le g h ű b b  h a s o n ló s á g  
és  t a r tó s s á g é r t  t e l je s  k e z e s sé g  v á l la l ta t ik .  Alak : 40 : 
centiméter. Ár: 3  f o r in t .  Szállítási idő 10 nap- bS b 
meg száz elismerő levél minden, még a legmags8® 
körökből i s ; bárkinek megtekintés végett meg®®** 

tátik.

BODASCHER SZIGFRIED
kitüntetett arczképfestészeti műterme 

BÉCS, II., Prnltrstrasse 61. BÉfS-
f j ., q o | I Megtörtént, hogy ügynökök jelentek 
U V a o i .  a feleknél s minden meghatalmazás .jj 
kül képviselőmként mutatkoztak be. Ezért mind*® 
ó v a  in te k  az  ily  e m b e re k tő l  é s  k i je le n te m , h o g y  s 
n ta /ó m , sem  ü g y n ö k ö m  n in rs e n . A  ki meg i j  
ó v n i m a g á t  k á r o k tó l  é s  jó l , s z o lid o n  a k a r ja  nl* ^ -  
k is z o lg á l ta tn i ,  túrd üljön egész bizalommal k 0 * 
l e n ü l  a már 1879. óta fönnálló műteremhez, B00*

II., Praterstrasse 01.



Igen nagy volt az öröme nag-yrabeesült négy vevőnk­
nek, akiknek április hó 22-én 

■ a nálunk nyert =====

0 0 0 . 0 0 0
5.000

005.000

koronás ju ta l­
m at a}
ôroriá; főnyere­

mény nyel együtt

korona
ö s s z e g b e n

az 57080. szám ú 4/4 s o r s je gy re  kifizettük.
a sors-Hivatkozással e rendkívüli szerencsés eredményre az I. osztályú sorsjátékhoz 

jegyeket a tervszerűen megállapított árakon ajánljuk, és pedig:

7 i  s o r s j e g y  1 2 . —  k o r o n a  V * s o r s j e g y  3 . —  k o r o n a
7 *  „  6 . -  „  7 .  „  1 - 5 0

J(uzás már május hó 22. és 23-án.
T f l R n i r  A  C *  C  T Á D C I I  D A M I Í  U f l 7 A  a legnagy°bb és kiváló szerencsétől

* v H y f \ u  I  Ö M i l l l V l i r l f c f m  kegyelt osztálysorsjáték-üzlet = ------

B u d a p e s t , k ö z p o n t : t e r é z ^ k ö r u t  4 6 / a .  s z á m .
_ _ _ _ _  ■' V á c j í - faárut U., û̂ eum-̂ örut 11. é y  Zr̂ ébet-ĥ örut SU. sjám.

öiazea k ö lte m é n y e i
csinos vászonköt. I és 2 K 

Kapható a  kiadó „A henaeuoi“ írod. és nyotidai részv.

®*a 8 y a r  k irá ly i á llam  vasutak
H i r d e t m é n y .

utak ̂  V u^ Í8Zabás egyrészt a magyar és osztrák vas- 
öémetalfnií?8Zt R ^ “ etországi, luxemburgi, belga és 

vasutak között. (Az I. rész B) szakasz 
díjszabás I. pótlékának kiadása.)

6 9 5 0 3 . C . I I .  F 0 iy 5  g

i™in1id1It^ulAsok 1
t. pótlék ló +"tn r®sz ®) szakasz dijszabáslioz az
^ ^ o zm án  t  tet'k életbe, mely az általános díjszabási

nyiben diiriri i / 1' Folyó éri junius hó l-én és ameny- 
évi junius ÍTg.ulá80k vagy korlátozások állanak be, folyó

^ a ta ro z m á n  u ........  c lCiu e , m e iy  a z  a n a ia n o s  a í js z a o a s i
krnjeo-Vzxt  az áruosztályozás, valamint a betüsoros 
ölaz2a. honosítását, illetóleg kiegészítését tartal- 

- pótlék a részes vasutaknál kapható. Ára

An 1903. évi május hó 5-én.
^ J ’Joniás nem dijaztatik. A z ig a z g a tó sá g .

lo'Tolc8óbb î) f̂ancz*a ®s angol gummi különlegességek a 
mczia r.̂  Cserét szétküldés mellett. Elsőrendű_____ _________  u.v..«vi»

frt tuteatk^w* 1. 2 és 3 frt tuczatja. Angol Ima 2 és 4 
Párisi női ' Ha^bólyag 1, 2 és 3 frt tuczatja. Legfinomabb 
Sdinini óv«JlZ!7aC80k tuczatja 2 f r t  Legfinomabb női 
12 drbból áiix « *a 1 frt- Capot. Amer. tuczatja 1 frt 50. 

^onsáj? v n  anom gumnii minta-küldemény 2 frt. Új- 
«• villamos zseblámpa drbja 2 írtért kapható

„liihi Woinfeld Vilmosnál, «»
a P e s t ,  V I I . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  5 0 .  s z á m .  

! V i l l a m o s  z s e b l á m p a  d b j a  2  f r t .  $

Mesés árak!
Tran sportkocs lk . k e rék p á ­
rok  és  a lk a tré s zek  legolcsóbb 

bevásárlási forrása osak

Bárdi Vilmos
B u d a p e s t ,

V I I  kér., D ohdny-utoza 7. 
Nagy képes árjegyzék ingyen
1 ang. utikerék- 
párrészletre is f rt  100 és 120 

1 angol lácz _ » 3.— » 2.—
1 angol csengő » — .90 » —.30 
1 angol kitűnő
acetylen lámpa » 3.— * 2.20 
í nikkel kor­
mányrúd 

1 nikkel nagy 
fogaskerék

3 -  

3 60
1 pár fogantyú » —60 » —.35 
i kgr. Caleium- 
Carbid » * —-8

1 külső gummi
jótállással * *.80 » 3.50 
í belső gummi
jótállással » 2.80 » *•—

Egyleteknek és nagyobb 
rendeléseknél bizonyos ár­
engedmény. Mindazon kül­
demények, melyeket nem 
a rendelés szerint eszközöl­
tem, kicserélem vagy a 
pénzt visszaküldöm. 4899 
K ooa lkerék -gu m m l és  aoe- 

ty len -lám pák  raktáron.

társaságnál, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54.

Férfiak ingyen kapnak
uj találmányu orvosságot, mely az elvesztett erőt ismét 
visszaszerzi. Mindenki, a ki ezért ir, ingyen kapja meg. 
Mintacsomagot és egy 100 oldalos könyvet postán jól 
becsomagolva. Ez az a csodaszerü csodaszer, mely ezere­
ket mentet meg, a kik fiatalkori kicsapongás miatt 
nemibajok és elvesztett férfierő miatt szenvednek. Ez 
indította az intézetet arra, hogy bárkinek, a ki kér, egy 
csomag gyógyitó-szertés egy magyarázó könyvet küldjön. 
Ezzel a házi szerrel a baj otthon orvosolható és mind­
azok, a kik fiatalkori bűnök miatt nemi bajokban vagy 
szellemi fogyatékosságban, vagy krónikus bántalmakban 
szenvednek, otthon gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyító 
szer közvetlenül hat azokra a szervekre, melyek erősítést 
kívánnak és csodás eredménynyel gyógyítja a m á r  évek 
óta tartós bajokat. Vének és fiatalok egyaránt Írhatnak 
a »State Medical Institut«-nak az alább megjelölt czim- 
mel, mely intézet a csomagot rögtön küldi. Az intézet 
első sorban azokat akarja menteni, a kik kezelés miatt 
otthonukat el nem hagyhatják. A próba-küldemény 
bizonyítja, hogy mily könnyű szerrel szabadul meg a 
beteg bajától otthon. Az intézet nem ismer különbséget. 
Mindenki irhát a gyógyító szerért magyarul és titok­
tartás mellett azonnal küldik a gyógyító-szert ős a köny­
vet. írjon még ma. A küldeményt olyképen csomagolják 
hogy tartalmát senki még csak nem is sejti. A levél 
ezime a következő: » State Medical Institote, T7 Elektron 
Bildoing, Port Wayne, Ind. Ameriea*. de a levelet bér­
mentesíteni kell. 4708
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BATAVIA  N. Y. U. S. A. A M E R IK A I

FÜ- ÉS TAKARMÁNYKASZÁLÓI SZÉNAFÚRGATÓI ÉS GYÜJTŰGÉPEI 
MAROKLERAKÓ-, KÉVEKÖTŐ- ÉS KUKORICZA ARATÓGÉPEj
anyag, s z e rk e z e t é s  m u n k a te lje s íté s  te k in te té b e n  a  v ilá g  e lis m e r t  le g jo b b  e nem ű g y á r tm á n y a i

MAGYARORSZÁGI V E Z ÉR K ÉPV ISELET É S  FŐRAKTÁR :

j f y á c h e r  R u d o l f  } V [ e l i c h a r  j t - e r e n c ^
B U D A PEST, VI., KERÜLET, NAGYMEZO-UTCZA 8 6 . SZÁM.

=  T E S S É K  S P E C Z IÁ L IS  ÁRJEG YZÉKET K É R N I. =

N o d u s in  A r a n y é r - b a l z s a m .
Egyedül álló szer, mely operáczió, vagy égetés 

nélkül tö k é le te se n  s b iz to sa n  g y ó g y í t ja  úgy a vak, v a la ­
m in t  a  n y ito tt  a r a n y  ré t .  Kórházilag kipróbálva. Teljesen 
ártalmatlan. Elismerő levelek szerint százakat és százakat 
teljesen kigyógyitott. Törvényesen védve. Kapható a 
készítőnél: > a g y  K i k  I m i i n  gyógyszertára N r e g é ­
l i  f l z í l n .  Továbbá T ő rö k  Jó z se fn é l , Budapest, Király- 
utcza és a többi gyógyszertárakban is. Ára használati 
utasítással együtt 4 korona, bérmentes küldéssel póstán 
5 korona, az összeg előzetes beküldése, vagy utánvétel 
ellenében. 4823

Egyébb készülékek 450 márkáig. , Árjegyzék ingyen. 
Szétküldések utánvéttel vagy a pénz elöleges'beküldése ellen. 

C z im : Ottó S c h ro e d e r ,  B erlin , S ., O ra n ie n s tr . 71. 4975

¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥

V  >C*lauzinez összetételénél fogva m in ő s é g r e  n é z v e  
Jobb, mint az utánzott hasonló czikkek ; a mi darabjaink 
nagyobbak is, nehezebbek is, tehát előnyösebbek és takaré­
koskodásra alkalmasabbak, amit minden kísérlet bizonyít. 

Darabja 10 fillér és mindenütt kapható.

! zliács aczélfürdő
F e l s ő  M a g y a r o r s z á g o n .

h Az egyedül Ism ert a ié a sa rd n i vasforrás. Legtöbb v a u t  
ta rta lm azó h ő fo rrá s , belső használatra.

I
'd e tt  betegség és erős munkásság után.

____________  Fürdő-orvosok:
D r. G rü n w a ld  M., D r. d o ln á r  J.t  D r .  S te rn  J. és d r .  A . K o r ts á k .

Utazás Bécsből 9 óra, északról Oderbergen á t (onnan

S z á z o n  : m á ju s  15-töl s z e p te m b e r  30 -ig .

IFelülmulhatlan v é rsz e g é n ys é g , s á p k ó r- ,  n ő ib a jo k ,  
h á tg e r ln c z  és  Id e g b a jo k ,  b é n u lá s  a llé n ,  átszenve-

5 óra), délről Budapesten át innen szintén 5 óra). Szliácsról 
falragaszok minden nagyobb vasnti állomáson vannak kifüg-
f;esztve. — Kimerítő felvilágosítást és prospektust utazás, 
akás-árkedvezményról az elő- és utószezonban stb. ad

a  f ü r d ö l g a a g r a t ö s A g  S z liA c s  (Z ó ly o m m e g y e ) .

Fényképészeti készülék és hozzávaló
P7Íkirolr Kézi kamara 6 lemezre 6X9 
utlMVCni hozzávaló fekvéssel 7 m. 50 pf 

/  Kézi alpha 12 lemezre 9X1? objek
tiv  f e k v é s s e l ~ ~ ------  20 » — »

Rollfilm kamara nappali fény
változással 6X6 ... _ .......   5 » 50 »

Klapp-kamara 9X12 objektivvel
és 1 dobozzal ..........    20 » —  »

Stativ-készülék 9X12 teljes 1 ket-
tös dobozzal ....   10 » — »

Sitiv készülék 13X18 teljes, 1 kettős dobozzal ______ 15 * — >
Nagyitó készülék «X12 11X24 cmre .....  10 * — »

yV^lTT^j
1Ö78

Telefo n ’

ö i^ T K E P E S  Á R JEG Y ZÉK
MELY SZÁMTALAN UJ MAGYAR ÉS 
ANGOL JÁTÉKOKAT TARTALM AZ.
KIVÁIMATWA BÉRM LNTVC.

G U M I M
6m b a l  h ó ly a g  (franozia) tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt. Cma p o t le s  vagy b oa tea

ívköt *'*
® kr

-------  ------------------------_ J  gyártmány (Dr. Fürtt-fóle) egyoldalú 2 frt 50 k r ,  dupla 5 frt, készpéns
rmcy ntáavéttel. 12 különféle darabot tartalmasé mlntagyültemény 2 frt. F E I T E L  L I P Ö T m á l ,  B écs , I I . ,  C a e rn n lg a a M  15W

1.50 kr. F e r la o m a  (ujj l ia v lb a j  alkalmával viselendő óvkötelék. Hygieniai és egészségi szempontból
. . i u K T i . i . ^ 1. - ----- _ * -w ------------egkiméll. 1 frt 20 kr. H e r e t a r t ó  (suapensor) darabja 6o kr.,

(Dr. Fürst-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dur* '  '  '  '
nélkülözhetetlen, azontúl a fehérneműt megkíméli. 1 frt 20 kr. 
1, 2 frt. S lrv fcö tM  elsőrangú

••érte (rövid) tcz.

Magyar levelezés.

Uraknak való zseb- 
album.

24 pikáns és érdekes 
elegáns kivitelben. Ára 1 
;j0  pf. -  Czim: Béri. Vej:% 
Buchhandlung
K L IN G E R  Berlin. N. 0 - ' ;

Villanyos zseblámpa-,
Zenith-telep 41'2 volt. Ír#  «f. 
gyártmány. Csak i m. 
Export-Dauer-Batterie csa* 
pf. Kérjen illusztrált árjegy',, 
két.Szétküldés csak utánY®*j. 
A u g . H orn  Bari n, MiC“ g9g 
Kiichplatz 2ib.

F é r f ia k n a k  s; !
Gyengeségnél elismert ke**- 

Tessék prospektust kéy’*0t. 
Czim: E . H e rrm a n n  **.;$■ 
B e rlin  N .  O. Neue n-°u 

strasss 7. , tv e t
W. ur Th.-ben a követkeí°>5. 
írja 2 IX-én 02. Szivély<*,r| 
•ÁZŐnetemet a sikeres kéz**"

U R A K !

Z&mba k&psulak
a sántái fa olajává!

töltva 0,2.

Sok hálás lew-
nélkül néhány

alatt. Orvotok a já n l j .
Sokkal Jobb mint 

ital.

Egyedüli 
gyáros:

íbb m»»« 4 
atal. _

0
4  KoroniJÁvtl

• ■ektSre él • l«kü ld |> rfirj 
Író k  J ó u e f ,  g y d g í f ' f ,  ■* 
adapest, K lrÁ ly -0^ ^  *•' 
rady O., g y ó g y j j i i d *  
lelsohm arht és minden

p e s t i  g y ó g y e * e r t» rD^



— Figyelmeztetem, hogy a nagyságos ur különösen 
sz e re ti a  kapros turóslepényt. Tud-e kapros lepényt sütni ?

— Tudok igenis, ha a nagysága nem segít.

u d v a r i
s z á l l í t ó .

Á r je g y zék
ingyen .

H azánk első és legnagyobb

Molykár Ellen; Biztosító és Megóvó Intézete.
I r o d a :  B u d a p e s t, VI., Ó -u tc za  4 2 .

R ak tárak  : Y L  Ó -u tc z a  4 2 , 4 4 .  (sa já t ház) 4 5 .  4 6 .  és
U j-u tc z a  4 3 .  4871

Förster Konrád
B u d ap este n , V á c z i-k ö ru t 6 8 . (T e le fo n  2 8 - 3 5 ) ,

*8 W w e n b r á n  kiviteli sör főraktára. 30 palaczkot
A viaa.JvL . • és 60 palaczkot 39 kor. 50 fillérért szállít vidékre, 
daraha.^^ntendő rekesz- és palaczkbetót 30 darabért 6 kor., 60 
Pal&f.*bv ® £or. Helyben házhoz szállítva: 30, 46, 60 fill.palaczkia; 
-  : 10 fi116r- — io palaczk Jó asztali bor 7 kor. So fill.

oroskocsi szerdán a Zugligetbe és a Hüvösvölgyre, szom- 
________ haton a Svábhegyre indal. 4737

L e g jo b b  j  v ilá g o n .  
H a tá s a  cso d á s .FiLDES-féle

• a p h t t í  MARGIT 1  k o r o n a .  

'n in d e n  B y é g y s z e r tá rb a n . CRÉME
G y o rsé  a at‘ l,J|‘l« és szépíti azarczo t
sZeT>]Rt°  é.3:,bl,ztosan eltávolít redökef,
Készít*' 68 bőratkát (Mitesser)

Fö l d e s ICgyógysz.ARADON..
S l r u í 'S  TÖRÖK JÓZSEF gy6gyMert*r»b»n,

'  otezn 12. és Andrjssy.ut 26. — EGGER »N 4dor«-gyógr 
ssert&r&ban, V4ozi-k6rut 17. sz4m.

Műrészeknek való
fényképek !

K o n f i s f e á l t á t  ! I « « « • « * «
Összesen 28 intim itás csak 3 K* 
75 fillér (levélbélyegben) 4 K 
15 fillér utánvéttel és ajánlva. 
Szétküldés zárt levélben. Czim . 
E. W E B E R  B e r l in ,  W  K a n ts tr .  5 0  f :  

4799

1 5  é s  1 8  fV t .
Divatos férfi - öltönyök 

mérték után a legfinomabb 
gyapjúszövetekből,

LICHTMAN SÁNDOR,
férfi szabó-termében 

B u d a p e s t ,  V I I . ,  B o t -  
t e n b l l l e r - n t c c a  4  B .  h z .  
I .  e i n .  V i d é k i  h á r o m  
ö l t ö n y  m e g r e n d e l é s é n é l  
utazó szab&somat nagy min- 
tagyüjteménynyel k ö l t s é ­
g e m e n  o d a k l i l d ö m .  4902

«•- K ü lön fé le  
levelezőlapok

300 db p ü n k ö sd i, üdvözlő, 
s z e re lm i, v irá g , m ű v ész  é s  
g e n re  lev e le z ő la p o k  arany­
ban és selyemben, összesen 
6 kor. 1000 db csak 15 
kor. Szétküldés utánvéttel. 
Czim : W e l s s ,  W i e n ,  I I . ,  
R e m b r a n d - s t r a s s e  2 2 .

4906

ÖB, e lism e r t le gb iz to sa b b  ó v s z e r ,  eredeti
p á r is i csom ago lásban . Orvosi tekintélyek ajávlata szériát 
teljesen biztos és ártalm atlan, tnczatja 2, 4, 6, 8, 10, 12, 
lö korona. C apot am erioans (rövid) 4, 6, 8, 10 korona. 
D ian a -ov  (havi kötszer) 8—11 korona. Dúsan felszerelt 
ra k tá r : I r r ig a to r o k , feosk en d ők , snspensorlnm okban.

Saját ta lá lm ányi! cs. és k ir . szab. sérvkötökben
stb. Női óvszer : P essa r iu m  oclu sivu m  Menzinga tanár 

szerint orvosi rendeletre adatik ki.
T T í  1 V A G I N Á I .  S P R A Y  !“  a legbiztosabb T T i l
w  J  '  ós legkényelmesebb nól különlegesség, ára 15 K. ^  J  • 

^  L e g ú ja b b  k épes  á r je g y z é k e k e t ,  zárt borítékban, 
titok tartás mellett, *'#■ 4721

IX  K T i K ' l ' I  « ¥  o 'vos-sebésal ni fi- én köt- 
■ K A L z  A  A  M  •  s s e r g y á r .  A l a p í t v a  1 8 7 8 .

B U D A PEST, IV. k é r . ,  K o ro n a h e rc z e g -u tc z a  17.

M a g y a r  k irá ly t á llam vasutak .
H ird e tm é n y .

52049/903. sz. A m. kir. államvasutak igazgató­
ságának értesítése szerint Kereskedelemügyi magyar kir. 
minister ur ő nagyméltóságának rendeletéből a buda- 
pest—predeali vonalon Balázsfalva és Mikeszásza állo­
mások között fekvő »Hosszuaszó« megállórakodóhely, 
mely eddig csak személy-, podgyász- és kocsirakományi 
teberáruforgalomra szolgált, folyó évi április hó l én a 
gyors- ós teberdarabáru forgalomra is megnyittatott.

Ezen állomás a kilométer-mutatóba és helyiáru- 
(lijszabásunkba (II. rész) — ez utóbbiba teherárndíjtéte­
lekkel — fel lévén véve, a gyors- és darabáruk díjszá­
mítása a m. kir. államvasutak vonalait illetőleg az 
említett díjszabás III. fejezetében megállapított dijszá- 
mitási határozmányok figyelembevételével, az ezen 
állomásra nézve megszabott kilométer távolságok alapján, 
a dijszámitási táblázatok szerint történik. A küldemények 
rovatolása és elszámolása Hosszuaszún helyben esz­
közöltetik.

Budapest, 1903. április 14.
A m a g y a r k irá ly i á l la m v a su ta k  ig a z g a tó s á g a .

Utánnyomás nem dijaztatik.

S z e p e s sé g i

WPSlIPf,

tc*r i.rs*-*
l e n - i p a r !

W e in  K á ro ly  és tá rsa i
v á s z o n  é s  a s z t a l n e m ű - g y á r o s o k

Budapesti fő ra k tá ra : IV., Koronaherczeg-utcza 8.
(Harisbazár-épület.)

Ajánljak hírneves szepességi v á sz o n , a s z ta ln e m ű , t ö r ü l ­
köző , tö r lő  és minden e szakmába vágó gyártmányainkat. 
Minden darab, gyárainkból származó árut, fenti védjegy­

gyei látjuk el. 4901

S chlcht-szappan
■ vagy  " „ k n le s “

j e g y g y e i
le g jo b b , l e g k ia d ó s a b b  s 
e n n é lfo g v a  le g o lc só b b  

s z a p p a n . —  M in d en  k á r o s  
a lk a tr é s z e k tő l  m en tes .

Bevá
M i n d e n ü t t  k a p h a t ó !

különösen arra ügyeljünk, hogy minden darab szappan a „SchiclU* 
és a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.

névvel



A drótnélküli táviró.
Marconi találmánya való­

sággal forradalmat idézett elő 
a tudományos világban. Hogy 
valaha táviratozni lehessen, 
azt is a mesék honába valónak 
képzelték a régiek és ma már 
drót nélkül közlekedik az ó- 
és uj világrész. Csak Fortuna 

birodalmával nem lehet ilyen közvetítő eszköz nélkül 
eljutni, Oda szükséges egy Hecht bankháznál vásárolt 
osztály sors jegy, mert ott számos főnyereményt nyertek. 
Vásároljon tehát osztálysorsjegyet a Hecht bankháznál. 
Bubapest, Ferencziek-tere 6. és Erzsébet-körut 32. s 
Hozás május 22. és 23-án. Egész sorsjegy 12 kor., fél 
kor., negyed 3 kor., nyolczad 1 korona 50 fillér. 4882

2 k o ro n a .

ö  császári és kir. fensége József főherczeg udvari szállítója

Budapest, V., Szabadság-tér
(Sétatér-utcza sarkán.) 18

A  szenvedő em beriség örömei
D r. G aray , a nemi betegségek országos hirü szakorvosa, el­
határozta, hogy a „ S é p m e r ü  Ú tm u ta tó *  a nemi betegségek 
és ezek észszerű gyógykezeléséhez czimü, közel 200 oldalra 
terjedő munkájának 30-lk kiadásának méltó megünneplésére a 
még készletben levő 600 példányt t e l je s e n  I n g j e n  bocsájtjs 
a szenvedő emberiség rendelkezésére. A könyv tartalmazza 
az összes férfi és női titkos betegségek alapos leírását és leg­
újabb észszerű gyógymódját. írjon érte és a munkát (volt ára 
2 frt 50 kr.) m ost d íjta lan u l megkapja. Portó fejében 20 fillér 
bélyeg küldendő. Szétküldés zárt borítékban. C zim : Dr. Oaral, 
Budapest, V I .  kér., A n drásay -u t 94., hol a felsorolt beteg­
ségek ellen, a munka szerzője naponta rendel 10—4-ig és 7—8-ig. 
Levelekre azonnal válaszol, gyógyszerekről gondoskodik. 4712

M ag y a r  k irá ly i á llam vasutak .
H ird e tm é n y .

Délnémet-osztrák-magyar vasúti kötelék. (Díjszabás hatá­
lyon kívül helyezése.)

61691/903. C. II. sz. A fenti kötelékben Donau- 
eschingen, Mengen, Messkirch, Pfullendorf és Budolfzell 
állomásokról Budapest nyug. pályaudvarra és Budapest — 
ferenczviros marhavásárra szállítandó tenyészmarhákra 
1899. január hó 1-től érvényes díjszabás annak I. pótlé­
kával együtt folyó évi julius hó 1-vel pótlék nélkül 
hatályon kívül helyeztetik.

Budapest, 1903. évi május hóban.
A m ag y a r k ir. á l la m v a su ta k  ig az g a tó ság a  

a  r é s z e s  v a s u ta k  n ev éb en  is.
Utánnyomás nem dijaztatik.

■|a A x  Ö n s e g é l y .  aL
Mindenkinek hfi tanácsadója „A *  önsegély* cxlmü, s 

maga nemében egyedül álló mtt, mel / a nemi viszonyokon, 
ifjúkori bűnökön, tehetetlenségen, aranyéren klvttl, s 
fertőiéi éa mag ömlés elleni leghatásosabb óvszereket 
Ismerteti. Olvassák mindazok Is, kik az önfertőzés rette­
netes következményeit sinyllk ; őszinte oktatásai éven­
ként esreket i entenek meg a biztos elpusztulástól. 
Kapható 1 forint bélyegben való beküldése ellenében 
R m i l t i k s  Á r m i n  könyvkereskedéeében, 
B u d a p es t , M ü zen n i - k ö r ú t  3.

fürdő-telepen Margit-nyara- 
lóban elsőrendű szálloda, egyes 
ésket'.ös szobák 60kr.tól3frtig, 
Margit-penzióban külön szoba, 
teljes ellátás kiszolgálattal 1 frt 
60 krtól 2 í rtig  megrendelhetők. 
Margit nyaraló avagy Margit- 
penzió házfelügyelősége Csíz 
fürdő czim alatt. Vasútnál kü­
lön kocsik. 4910

Könyv a házasságról

(39 képpel) i r t a : Dr Retan. 
Ára 1 m. 60 pf.

Tökéletes tanácsadó házastár­
saknak 50 képpel Dr.Herzog-tól. 
Ára 1 m. 60 pf. Mindkét könyv 
2 m. 70 pf- Czim: L . S a c h tle b e n . 
B e r l in  2 6 5 . Melchiorstr. 31.

/  /  /  /  /  S  /  /
Ó v já t o k  lá lm i t o k a  t

1 láb ba 
«  •« '«  
szokásos
uipö-t.l- 

jar. 
I láb, ha 
asbeit 
t ponMr.

T y ú k s z e m e k ,  h ó l y a g o k ,  
n e d v e s s é g ,  h i d e g  ellenében. 
Mindezek a kellemetlenségek­
nek izzadság, talpégés elejét 

veszi a
D r .  H ü g y e s - f é l e

sz a b .  a s b e s t - ta lp
pírja 60  fillér, 1 kor., 3 kor. 
Prospektusok és elismerő leve­
lek katonai hatóságok részéről 
és a legmagasabb körökből. Gaz­
dag rak tár asbest czikkekben 

Hamisításoktól óvakodjunk.
Központ; 4827

W IE N , I .,  D o m in ik a n e rb a s te i 2 . 
Szétküldés utánvétel mellett.
/ / / / / / / /

F o rg ó  b ács i

„KISLAP“-ja
negyedévre 2 korona.

Csakis Parisból10™ ^ ? '
tudja az igazi ritkaságok. Érde­
kes küldemény katalógussal 60 
fillér beküldése ellenében. Nagy 
választék 4 és e kor. Czim: 
R. M e s s lk ,  P a r is  r u s  M o n g e  107.

Nagyon! Nagyon! Érdekes könyvek!
pompás illusztrácziókkal. A szerele® 
a vétkem (egy szép franczia asszony 
visszaemlékezetei) 1 m. 20 pf- rrú  
mentve. Nagyváros (a legsötéten 
Berlin regénye) 1 m, 20 pf bérmentv • 
Az angyalcsináló (Felső Bajorország 
bői erkőlcsrajz) 1 ni. 20 pf. bónú-. 
bűn áldozata (intő szó fiatal embere* 
hez) 1 m. 20 pf. bérm. Nászéj (m®®*® 
és igaz rajzi 60 pf. bérm. Huteiw 
asszonyok (előkelő körök leleplez®®. 
60 pf. bérm. Kis leányok (15 érd®® 
berlini elbeszélés) 60 pf bérm. A un ̂  

len asszony gyermeke (párizsi reg.) 2. m. 20 pf. bérm. Ez “ 
könyv együtt 7 m. 75 pf. bérm. Elöleges beküldés ellene®®.] 
(bélyegben) vagy utánvét ellenében, (utánvét külföldről W  f ' 
drágább). Képes katalógus ingyen, de legalább egy könyv 
léssel. Czim: R ic h a rd  E c k s té in  N a ch f. Verlagsöuchhandlo»e: 

Berlin W. Bülowstrasse 51. U.

Soványság
Szép gömbölyű testforma ér­
hető el a mi keleti eröporunk- 
kal. Aranyéremmel kitüntetve 
Párisban 1900-ban, Hamburg­
ban 1901. 6—8 hét alatt 30 font 

gyarapodás, jótállás mellett. 
O r v o s i  n t a s i t á s .  S z i g o r ú a n  
t i s z t e s s é g e s ,  n e m  s z é l h á ­
m o s s á g ,  s o k  e l i s m e r ő  l e v é l .  
A ra : i karton tájékoztatóval 
2 K 50 t. Elöleges beküldés, 
vagy ntánvét ellenében. Czim : 
D r .  F r a n z  S t e i n e r  g y ó g y ­
i n t é z e t ,  B e r l i n  4 3 ,  K Ö n ig -  
g r á t z e r s t r a s s e  7 8 .  Kapható 
Budapesten, T ö r ö k  J ó z s e f  
g y ó g y s z e r é s z n é l ,  X i r á l y - u .

IGENM.ÉRStf®

KÉrtSMiefYlÉKllwnMnB£t*EWl

1 1900

ATHENAEUM KÉZIKÖNYVTÁRA.
X V III. k ö t e t .  •

A MAGYAR NYELV.
A MŰVELT KÖZÖNSÉG SZÁMÁRA.

I r t a  B A L A S S A  J Ó Z S E F .

Á ra  k ö tv e  2  k o r . F ű zv e 1 k o r . 40  fW-

ú

Eddig me'g nem le'tezett! Páratlan a maga nemében!

K E 1 K O R X P
műintézet vállalata,

mely hazai szegénysorsu akadémiai míívészekból alakult és czéljuk a 
közönségnek alkalmat nyújtani igazán művészi munkák olcsó beszerzés 
Kérjük a  n. é . közönség b. pártfogását, mert ezáltal alkalmat nyújt az elnyom 
művészeknek pályájuk folytatására. Jó munkáért kezességet vállalunk, háriü 

rósz fénykép után is. Árak minden utánflzetés nélkül. 
É le tn a g y sá g u  k ré ta ra jz o k  vagy n ag y ításo k  p a p irk e re tte l  eg y ü tt -  ... ... 3  kor-
É le tn a g y s á g  p a  s  z t e I l-te s tm é n y  p a p irk e re tte l  e g y ü t t ___ 6 *
É le tn a g y sá g u  o l a j f e s tm é n y ___________ _____... ._ .............................. .. .........  10 *

Vidéki megrendelések utánvéttel, minden kép után l korona csomaglá®1 
fizetendő.

M ű t e r e m :  l t m l a p e * t .  R o t t e n h i l l e r - i i t e z a



Van sok
beszélő készülék, de

csak egy (iK A M IO P H O N .
énekel, beszél magyarnl, nénielül, an­
golul, franeziául, oroszul, csehül sth.Grammophon

,.Grammophon“ Weiss H. és Társa
Budapest, IV., Károly-körút 2S. szám. <Ko” ?Ir!S)nor te“
■ V - F a la st tartózkodás legkellem esebb  szórakozása . " W

L em e zek  k iv á la sz th a tó k . L em e zek  k ic s e ré lh e te k .
R é sz le tf iz e té s re . K é p v ise lő k  k e r e s le tn e k . Á r je g y z é k  in g y e n .

^ j SÜAMMapnéSy^’’

Ineze €iyula Székely -Turó  és K askarál-Sajt-C í.vára Karót h, E rd é ly

Csomagolás szalámi alakban, ’/ikilós fenyő héjban, apró éa nagy hólyagban
._ 1 UáJiAau" ..,-,, 1 van allátvn

5, 10 és 25 kilós fabödönökben. Minden darab
4886■gyei Tan ellátva.

Villanyos zseblámpa.
> 3 ®

k 5000 fény 8 cm. 
'  magaz, 6 cm. szé­

les. csak 1 frt 50 kr- 
Kerös 2 frt. A vil. 
a lan y  telepet pótoln- 
f i9  lehet. Szétküli 
f  dés utánvétellel.

Gyári rak tá r : Leó 
|  L a té in e r ,  W ie n ,
•  F le ls c h m a r k t  17— 8c

kiismeretesen eszközöltetnek.

Joh. Jós. Hüller
^enehangszer iparvállalat Q raslitz (Csehország) 769.

Szétküld utánvéttel huzó-harmonikákat
6 K., 7‘50 K., 10 K. Kétsoros 21 K. Fúvó 
accordok 3-50 K., 5 K. Szájharmonika 
75 fillértói fölfelé, valamennyi könnyen 
gyakorolható, ingyen tájékozóval. Sipláda
7 K, 50 fillértől fölfelé bérmentve. Czitera, 
hegedű, húzó-harmonika, *Bergmanns-

perle* kalapácsosai. 4885

J E S  a  #  q  C 5 .  összes k ö lte m é n y e
_ _ _ ___________________  csinos váazonkötéaben 2 kor.

Kapható a kiadó Athenaeam r.-társulatnál Buda­
pest, VII., Kerepesi-ut 54. és minden könyvkereskedésben.

WAGHTL és TÁRSA
Fényképészeti 

czikkek raktára
Fotografische 

M a n u f a c t u r .  
S - C T I D - A . ^ E I S ' T ’, 

I T 7-. kér., E sk ü -ú t  e .
(Klotild föherczeg-palota.) 4831

T e l e f o n .  T e l e f o n .

AXELRAD DEZSŐ
ékszerész és órás 

Budapest, VII., Erzsébet-körut 20, 
Arany és ezíisl ékszerek, 

Mindcuiieniü órák
a lég jutányosabb árak mellett.
Arany-, ezüst-ékszer és óra-Javitások

pontosan eszközöltetnek.
Ék- és drágakövek

azonnal foglaltatnak.
Régrl tö r t  a ran y  éa ez fia t a 

napi á ron  be v é l  tá t ik  "W  <879 
Vidéki megrendelések pontosan és lel-

h a l h o l y a g
toczatja 2, 4. 6, 8, 10 kor. és 
feljebb, a világ legjobbjai, I 
titoktartás mellett, után- I 
véttel vagy a pénz előzetes I 
beküldése után k ü ld i e * z a k -  |  

A m a l e g e l s ö r a n g u  ■ 
k e z é g e :

R EIFJ.
|  speczialista,
|  Bén, B n n d íiltt i 3 . 1
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Chilién  irőgáptu la jdonos a sa ját érdekét védi, ha csakis  
eredeti am erik a i „ W E B S T E B “-fé le  irógépke lléket, hasz­
nál, mert ezekkel m inőségben 50° o és á rban  20° o m egtaka­
rítást lehet elérn i, m inden egyéb  más gyártm ány  ellen*

K Z a p i i a t ó :

Wollák és Társa
Budapest, VI., Teréz-körut 20.

I C i z á r ó l a g r o s  - v e z é r l s é p - v - i s e l o l s .  "

I

Specziális Üzlet irógápkellékek. sokszorosító-készülékek, sokszorosító-kellékek. Különleges 
irodaiczíkkek s egyébb e szakmába vágó czikkekben. C O P Y IN G r-O F F IC E . 4872

I
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UichelsíMer* 
rczipők.

Az árak a talp­
ban pré­

selve olvashatók.

1  leg jo b b  sá m fa  a i  >IDEAI< n é lk ü lö z b e ü e i 
a  e i i p í  fo rm á já n a k  m e g ta r  
tá s a  és  l l s i to g a tá s  ezéljábó l.

BUDAPESTEN,
IV. kér., Váczl - utczi a  szám.

K é p e s  á r je g y z é k  in g ye n . 
R a k tá ra k  a  m o n árk ia  m inden  nagyobb v á r o s á b a n  4718

E z e n  le g ré g ib b  k iv á ló  „ R e n d e lő  In té z e te t*  a la p o s  s 
tu d o m á n y o s  g y ó g y m ó d já n á l fo g va  m e le g e n  a j i n l j u k .

t l á s z
ap ec iá lis ta  37 é v  óta  és a „B u d ap es ti B y i lv .  G yő gy -  

in té z e t "  v .  osz tá ly -fő o rvo sa .

Tökélyeket, v é r-  és bőrba jokat, a v iz e lé s i  ba jokat 
lát szerkezeti! k észü lékeive l, valamint a hátgeriucz-

Gyógyitja a  d iscre t ba jok  minden nemét férfiaknál és nők­
n é l : a  féké ' - - - *  '  '  ----------------  - - a jk ----- S----- * '
sa já t szer]
bajokat és a k o ra i g y e n g e s ég l á lla p o to t bő tapaszta­

latai nyomán gyorsan és gyökeresen.

Budapest, IV., Városház-utcza 12.
bem en e t a lép csőházn ál. ♦  K ü lön  váróterm ek .

Rendel: 9 —4 és este 6 —8 dg.
Mérsékelt kezelési díj. Levelekre válaszol és gyógvezérekről 

is gondoskodva lesz.________________________ 479*

H á z i ku tak

minden nagyságban, min* 
den kútmélységhez csöveket 
és alkatrészeket sz&llit, ja­
vításokat gyorsan eszközöl

Lakos Nándor
szélmotor és szivattyugyára

Budapest, VII, Szövetség-u. 3.
Árjegyzék ingyen és bér­
mentve. Felvételek szak­
értő mérnökök által. 4T’l

A . Iái

1000 koronát
havonként könnyen, becsület­
tel és költség nélkül keresni 
akar (külön tudás vagy készült­
ség nem kell ', küldje be czimét 
S. W. 34. jeligével a következő 
cz>mhez : Annoncen -Bnreau  

Stelnhnusen, Stu ttgart. 
A lexanu erstraese 4729

SANTAL EGGín
b iztos é s  g y o rs  gyógyító e re jé v e l fölülmúl,a  a  kö,{0L  
sz e re k e t. H r n a / e s  o rvosok  é s  a  ba e g e k  egjfar 

d ic sé r ik  k i /á ló  h a tá s á t  azon  b a jo k n á l, hol

S a n ta l-o la j, C á p á iv á  vagy Cab®l, í
van javasolva. Csak a tőrv. védett „ t i g r i s  
véijegygyel valódi. Ára .** korona. Vidékre 3  * j 
IU fill. előleges beküldése után bermentre k&1,il

▲ kiadótulajdonos: >ATHKNABUM« irodalmi és nyomdai r.-társulat bétáival Budapest, Kerepesi-ut 54., Athenaeum-épulet


